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MINUTA DE CONTRATO DE OBRA
señon NorARro DE coBrERNo DEL coBrERNo AUToNoMo DEpARTAMENTAL

DE PANDO AEV-PN-DO O32/24 (PRTMERA CONVOCATORIA),

En el'registro de Escrituras Públ¡cas que corren a su cargo, sirvase usted insertar el
presente CONTRATO DE OBRA, para e¡ "pRSYECTS DE VMgl-¿DA NUEVA §ru ñL
MUfi{rcrpro BE c$BrtA-rAsñ (c} 2024- p*n¿Do" co¡¡ cón:ec IHTÉRNo Asv-
PN-$o 032/24 {pRIMERA CSrCVOCATOnIA}, sujeto a los s¡guientes términos y
cond¡ciones:

CONDICIONES GENERALES DEL CONTRITTO

PRIMERA.- (PARTES CONTRATANTES) Dirá usted que las partes CONTRATANTES
son: LA AGENCIA ESTATAL DE VMENDA, con NiT No 192310023, con domic¡lio en
la Calle Carmen Cabarejos s/n, Barrio Nazaria de la ciudad de Cob¡ja del departamento
de Pando, representada Iegalmente por el Lic. Ramiro German V¡llarreal Díaz, con Cédula
de Identidad N" 2068913 LP., en cal¡dad de Dírector Departamental Pando
d*$ig$ár§{¡ mer{iante Memorandlúrñ AEV-pfdAF-UGTH-Mtt{*39-?ü21 de fecha
05/0112§2L, en virtud a la Resolución Admjnistrativa No O2B/202.1 de l3l07l2027,
que en adelante se denominará la ENTIDAD y la CONSTRUCTORA Y CONDULTORA
VTS S.R.L., legalmente constitu¡da conforme a la legislación de Bolivia, con ¡'¡¡T I'i "
1845SOO:3, legalmente representado por el Ing. la¡me Vladimir Valverde Humaña, r:on
fírdr-ria de irlrñtidad N" 5A2-2V49, que en adelante se denom¡nará el CONTRATISTA,
quienes celebran y suscriben el presente CONTRATO DE OBRA,

SEGUNDA,- (ANTECEDENTES LEGALES DEL CONTRATO) Dirá usted que la
ENTIDAD, med¡ante Contratación Directa con código interno AEV-PN-DO O32/ 24 en
fecha 23i 12i2024, convocó a proponentes interesados, a que presenten documentos y
propuestas técnicas y económicas, de acuerdo a Ias Especif¡caciones Técnicas y
condic¡ones establecidas en el Documento de Contratac¡ón Directa (DCD), aprobado
mediante R*salución Admín¡str&tiva Departamental o §3212A24 de
23/fllaO24, proceso realizado bajo la normativa de contratación establecida en el
Decreto Supremo No 2299 de L8/O3|2OL5, el Reglamento para la Contratación D¡recta
de Obras, Adquisición de Material de Construcción y Servicios de Consultoría para
D¡señar y Ejecutar Programas y Proyectos Estatales de Vivienda aprobado mediante la
Resolucrón Administrat¡va No 070/2024 de 25/70/2024 y el Procedimiento para la
Contratac¡ón Directa de Obras, Adquisición de Material de Construcción y Serv¡cios de
Consultoría para D¡señar y Ejecutar Programas y Proyectos Estatales de V¡v¡enda
aprobado med¡ante la Resoluc¡ón Admin¡strativa hio 070,,202.i de 25,,,l0/:02{.

Que la Comisión de Evaluación y Cal¡ficación de la ENTIDAD, luego de efectuada la
apertura de propuestas presentadas real¡zó el análisis y evaluación de las mismas,
habiendo emitido el Informe de Evaluac¡ón y Recomendación
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,qüV/ ñIR.P¡*tr,/AAS_;rur/ rur6, *ü*&/2*2.5 d* 1"41*l/2*?4, al Responsable de
Contratación Directa (RCD), el mismo que fue aprobado y en base al cual se pronunció
la Resolución Administrativa I4o 03?,i ?024 de23/LZl2*3.4, resolviendo adjudicar
Ia ejecución de la cbra: "PR*YÉC§{} *fi VMEn'PA i{U§VA ü l'¿ *L {.{UNI{Ip:O n§
cüaf3A -FASE (C) 2$24* rA#8(}" C*FI CóDtGtI IF¡TERFT* AfV-pFI*pS 037"/25
tpri"lM§RA f Or'¡Vü{ATüR:&}, al proponente Cú¡\ü§T&UCT*ftÁ Y fl(}Fl§U¡-T0&A VrS
S,§..L.. Rspreseñt*dú For §eff*lmente por el Ing. laime Vladimir Valverde Humaña,
al cumplir su propuesta con todos los requis¡tos de la Convocatoria y ser la más
conven¡ente a los intereses de la ENTIDAD.

TERCERA,- (OBJETO Y CAUSA DEL CONTRATO) El CONTRATI§TA se compromete
y obliga por el preserlte Contrato, a ejecutar todos los trabajos necesarios para el*pñoY§cTü üE YfvrEF*üA riLrEvA ÉFS CL MurdÍf,tpXt) OE C#§I]A *rAS§ (fl]
?S?4* FAruñ*", que se const¡tuye en e¡ objeto del conlrato, l'lasta su acabado
completo, con estr¡cta y absoluta sujeción a las condiciones, prec¡o, dimensiones.
regLllaciones, obligaciones, espec¡f¡caciones, tiempo de ejecuc¡ón estipulado y
características técn¡cas establecidas en el presente contrato y en los documentos que
forrnan parte del presente instrulnento legal, que en adelante se denominará la OERA,
para mejorar de manera d¡recta las condiciones de calidad de vida de los benef¡c¡arios.

La Orden de Proceder será emitida por el SUPERVISOR en un pl¿1zo no mayor a tres
(3) días calendario posterior a la suscripc¡ón del contrato. En caso de otorgarse anticipo,
la Orden de Proceder nc podrá ser emitida antes de que se haga efectivo el desembolso
total del anticipo.

El plazo de ejecución debe contemplar la ejecución de la obra y el trámite admin¡strativo
(Certificado de no prop¡edad), considerando que el trámite de la certificac¡ón no debe
exceder los 20 días calendario, para su contrastación. En caso de sobrepasar los 20 días
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A fin de garantizar Ia correcta ejecución y conclusión de la OBRA hasta la conclusión del
contrato, el CONTRATISTA se obliga a ejecutar el trabajo, a suministrar equipo, mano
de obra y materiales, así como todo lo necegario de acuerdo con los cjocumentos
emergentes del proceso de contratación y propuesta adjudicada.

cuARTA.- (PLAZO DE E¡ECUCTóN DE LA OBRA) El CONTRATI§TA ejecutará y
entregará la obra sat¡sfactor¡amente concluida, e¡1 estricto acuerdo con los items de la
propuesta adjudicada, los planos del diseño final, la validación del lugar de la obra, las
Especificac,ones Técnicas y el Cronograma de Ejecución de Obra en el plazo de CIENTO
T3.ÉÍI¡'?-A Y C1NC0 (1i5) días calendario, que serán computados a part¡r de la fecha
establecida en la Orden de Proceder, dxped¡da por el SUPERVISOR por orden de la
ENTIDAD, misma gue constara en el Libro de Ordenes, hasta la recepcrón provis¡onal,
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calendario, forma parte del plazo total de ejecución de la obra.

Cuando la ENTIDAD así lo determine;
Por demora en el pago de plan¡llas de avance de obra o;
Por otras de las causales prev¡stas en este Contrato y documentos que forman
pa rte del mismo.

En los casos señalados precedentemente se aplicará el procedimiento establecido en la
CIáusula Trigésima, dando lugar a una modificación del contrato por Orden de Cambio
y/o Contrato Modificatorio, confornle lo establecido en los incisos b) y c) del numeral
30.4, del presente contrato.

QUINÍA. - (MONTO DEL CONTRATO) El monto total para la ejecución de la OBRA,
objeto del presente Contrato es de B§. 3.7A2.449,42".* (TR§S MILLONES
SETFCIENTOS OCH§NTA Y $ü§ htIL CUATRSCIHIIiTO§ CI"jAREF¡TÁ Y tr,iUEVÉ COlrl
42/ t*§ BOTXYTAF¡§S)-

El prec¡o o valor f¡nal de la OBRA será el resultante de apl¡car los precios unitarios de Ia
propuesta adjud¡cada, en base a las cant¡dades de obra que se han establecido en el
Formulario de Propuesta Económica.

Queda establecido que los precios unitar¡os consignados en la propuesta adjud¡cada
incluyen la provislón de materiales de calidad, equipos, instalac¡ones aux¡l¡ares,
herramientas, andamiajes y todos los demás elementos, s¡n excepción alguna, que sean
necesarios para la realización y cumplimiento de la ejecución de la obra, mismos que
deben estar de acuerdo con lo señalado en ¡as especificac¡ones técnicas. Este precio
también comprende todos los costos referidos a salarios, leyes socia¡es, ¡mpuestos,
aranceles, daños a terceros, reparac¡ones por trabajos defectuosos, gastos de seguro de
equipo. maqu¡naria y de acc¡dentes personales, gastos de transporte y viáticos y todo
otro costo directo o indirecto incluyendo ut¡lidades que pueda tener ¡ncidencia en el
prec¡o tota¡ de la obra, hasta su acabado sat¡sfactor¡o y poster¡or entrega definit¡va.

Es de exclus¡va responsa bilidaci del CONTRATISTA, efectuar los trabajos contratados
dentro del prec¡o estab¡ecido de la obra ya que no se reconocerán ni procederán pagos
por trabajos que h¡ciesen exceder dicho importe, a excepción de aquellos autor¡zados
expresamente por escrito mediante los instrumentos técnico-lega¡es previstos en este
Contrato.

SEXTA.- (ANTICIPo) Después de ser susci'ito el Contrato la ENTIDAD, a solicitud
expresa del CONTRATISTA, podrá otorgarle un anticipo que no deberá exceder el veinte
por ciento (20olo) del monto total del contrato, el cual podrá ser desembolsado en uno o
más desembolsos, contra entrega de una Garantía de Correcta Inversión dé Anticipo por
e¡ cien por ciento (100o/o) det rnonto a ser desembolsado y deberá tener uná vtgencia de
noventa (90) días calendario, computables a part¡r de la entrega del antic¡po, delliendo

a)
b)
c)
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El plazo de ejecución de la obra, establecido en la pi-esente cláusula, podrá ser ampliado
en los sig u ¡entes casosl
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sei'renovada m¡entras no se deduz.a el monto total

El importe de la garantía podrá ser cobrado por la ENTIDAD en caso de que el
CONTRATISTA no haya ¡niciado ¡a obra dentro de los cinco (5) días calendario o en
caso de que no cuente con el personal y equipos necesarios para la real¡zac¡ón de la obra
estipulada en el contrato, una vez iniciado éste.

El SUPERVISOR DE OBRA llevará el control directo de la v¡genc¡a y validez de la
garantía, en cuanto al monto y plazo, este deberá notificar al fISCAL DE OBRA quince
(15) días háb¡les antes de su venc¡miento en el Libio de Ordenes o mediante nota
expresa a efectos de reguerir su arnpliación al CONTRATISTA o solicitar a la ENTIDAD
su ejecución.
En caso de otorgarse anticipo, la Orden de Proceder no podrá ser em¡tida antes de que
se haga efectivo el desembolso total del anticipo,

SÉPTIMA, - (GARANTÍAS). El CONTRATISTII garantiza la correcta y f¡el ejecución del
presente CONTRATO en todas sus partes con la BoietÉ de Garantía: Cl¡ent¿ 515*7-
1-S038S-9 de fecha 31 de eners de 2025, cmil¡Lja p*r ül Sán o PRO§EM á f;jvür
del Ber)efici¿rrio A6§ft{CfA E§TA?AL *E VMEICB&, pcr ia i;r:n'in d* g$.2&4"77f.,4fi"-
{0ü§CIENTOS §ESEruTA Y CUATRO }.t:L S§T§CIEtrTOS SET§NTA Y {JN CüN
46 / 7üü S§LIVIA,I{O§}, pororder, cli.; CONSTRUCTORA Y CONSULTORA VTS S,R.L.,
co vencimiento desde e\ A4iA?l?^i25 hasta el 1.3 de ago-.;to de 20:5, equ¡.raler)te ai
siete por ctenta i-/t'k) del monfo t{ri;:i del Contrato.

A solo requerimiento de la ENTIDAD, el impote de la garantía citada anteriormente
será ejecutada en caso de incumplimiento contractual ¡ncurrido por el CONTRATISTA,
sin necesidad de n¡ngún trámite o acc¡ón judicial.

La vigencia de la garantía será computable a pai'tir de la firma del contrato hasta ¡a
recepc¡ón definitiva y pago de la planilla de liquidación f¡nal.

Si se proced¡era a la Recepc¡ón Def¡nit¡va de la Obra, hecho que se hará constar medíante
el Acta correspond iente, suscrita por ambas partes CONTRATANTES, dicha garantía
será devuelta, de acuerdo al numeral 38.3 de la Cláusula Trigésima Octava" l

EL CONTRATISTA, tiene la obligac¡ón de mantener actual¡zada la Garantiá de
Cumplim¡ento de Contrato cuantas veces lo requiera el SUPERVISOR., por rrazones
justiflcadas, quién llevará el control directo de v¡genc¡a de la misma'bajo su

. Lü Pá: §licr¡la Nzicmrai. Cá!;s l:i:rirffdo Gusc,lalla N». 4'! i nsq ¿, filBáJBü* W, 4 
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Se iniciarán los pagos del contrato y la deducción del ant¡cipo, a partir del primer
cert¡ficado de avance de obra hasta el penúltimo certificado de avance de obra.

El Contratista deberá indicar que solicitará el Ant¡cipo hasta los 2 días de suscrito el
contrato, caso contrario se dará por Ant¡c¡pc no solicitado, en caso de sol¡c¡tarse el
anticipo tendrá un plazo de 10 días calendario a partir la suscripción del contrato para
presentar su solicitud adjuntado Ia correspondiente Garantía de Correcta inversión de
Antic¡po por el 100o/o del monto solic¡tado.

; li,* t ,¿:it J. ¡¡' ;: ¡:
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responsa bilidad. El SUPERVISOft, llevará e¡ control directo de la vigencia de la garantia
en cuanto al monto y plazo, a efectos de requerir su ampliación al CONTRATISTA, o
sol¡citar a la ENTID,qD su ejecución.

EI CoNTRATISTA podrá solicitar ai SUPERVISOR la sust¡tución de la Garantía de
Cumplim¡ento de Contrato, misma que será equ¡valente al 7o/o del monto de ejecuc¡ón
restante de la OBRA al momento de la solicitud, siempre y cuando se hayan cumpl¡do
las siguientes cond¡cicnes a la fecha de la solic¡tud:

a) Se alcance un avance físico de la OBRA de al menos setenta por ciento (70olo);

lr) Las especificác¡ones de la OBRA y las condiciones del contrato, hayan sido
ejecutadas s¡n retraso atr¡iruible al CONTR¿qTISTA de acuerdo al Cronograma de
Ejecución de Obra,

El SUPERVISOF. en base a la solicitud del CONÍRATISTA deberá emit¡r informe sobre
la sol¡citrrd de sustitución de la garantía en un plazo no mayor a tres (3) dias hábiles
dirigiendo el mismo al FISCAL quien, en un plazo no mayor a (2) días hábiles, aceptará
o rechazará la solicitud realizada por el CONTR.ATISTA. En casó de aceptar la solicitud
de sustitución de la garantía, el FISCAL remitirá a la Unidad Admin¡strativa de la
ENTIDAD la so¡icitud de sustituc¡ón y antecedentes a efectos de que se realice la
sustitución pór única vez de la garantía contra entrega de una nueva garantía.

Las garantías establecidas en el presente contr.lto, estarán bajo custodia de la Unidad
Admlnistrativa de Ia ENTIDAD, lo cual no ex¡me la responsabilidad del SUPERVISoR.

ocTllVA,- (DOMICILIO A EFECTOS DE I{OTÍFICACIóN). Cualqu¡er av¡so o
not¡f¡cac¡ón que tengan que darse las p"rrtes bajo este Contrato y que no estén referidas
a trabajos en la obra misma, será enviada por escrito:

Al COHTRATISTA: Calle Heroínas S/N-zona 27 de Mayo, ccrreo electrónico
iaifl -cv lady@s.m.q.lls. nl

A LA ENTIDAD: Calie Ci:rmen Csbi'ejos, Zon,: Nazaria s/ñ, frente al i{áraokr..
(ltleiodía) de la c:luciad Cobila del drpartameniü Pa*do.

NOVENA.- (VIGENCIA DEL CONTRATO), El presente ccntrato, entrará en v¡gencia
desde el día s¡gu¡ente háb¡l de su suscripción por ambas partes, hasta la terminación del
contrato establecida en ia Cláusula Vigésima Primera.

DÉCIMA, - (DOCUMENTOS DE CONTRATO). Forman parte del presente contrato los
sig u ientes documentos:

10.1
10.2
10.3

t ii i) {.:1 li(, Itii ¿1 i-! t: rrr¡i ,:; (l: :) I ..i,: {,ká 3t 3

@
|' i ii'I.1I.it- ;)i.

Es pec¡f¡ca cio n es Técn¡cas.
Documento de Contratación Directa - DCD.
Certif¡cac¡ón presupuestaria CPPND-0042/2024 con fecha de elaboración
22/08/2ü24 y fecha de recepción 22/08/2024

::i,, .i rj.iii,i:.::., j.,r i: i.i
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10,6

LO.7

10.a

10.9

1i).10

LO.4
10.5

10.11

10.12

Propuesta adjud¡cada.
Resolución Adm¡n¡strat¡va de Adjudicación {ii o AA5/282§ de
L6/Ctl2ü2§.
Notif¡cacióñ de Adjudicación CITE: CRT/AEAV/DIR.PND/AAF/Nro.
AOA2/2025, de fecha 2Ol07/2025.
Certificados de Información sobre Solvenc¡a Fiscal de CONSTRUCTORA Y
CONSULTORA VTS S.R.L,, No 759007 de fecha 23/01/2025 emitido pcr
la Contraloría General del Estado,
Certificado de Registro Único de Proveedores del Estado - RUPE No
1800183, de fecha n/A!7025.
Certificado de No Adeudo a la Seguiidad Social de Largo Plazo con No
43765 de fecha 23/07/2025 de CONSTRUCTORA Y CONSULTORA VTS
s.R.L.

üar¡.:¡nti¿r cie Cumplinliento de C.rntralc §oleta de §arantía; Cuenta
515-7-1-SS389-9 de fecha 31 de ene.o de ?025, emitida por el
Birncc FRStrfrM a favcr dei Benefíc¡áris AGr§CIA r§TATAL p§
VMfNSA, p*r la suma {:tre Es.- 264"77'1,4§.- (eü§CIÉF¡TOS
§ü§rntTA Y cuATR.$ Ft¡t^ s§Tfltg#ru'Tüs sETrñr?§. Y ut¡ cñf§ 46/ l"frfi
§SLfIr'IAFIO§i" p*r orcten de eON§TXU(Tf}§.4 Y C&ru§L,LTüRA VTS
S.R"l*, {on venci!fiieñte nl 13 de asüsts de ?S?§. erquivalente ai giet{,:

por ciento i-/'/'ai del ri¡ünto tü!ól del Contrato.
Certif¡cac¡ón Electrón¡ca del Número de Identificación Tributaria Certif¡cado
que el NIT No 184590023 se encuentra ACTIVO HABILITADO.
Matr¡culas de Comerc¡o No 184 590023 (Matricula anter¡or: 182910) cle
fecha de registro 14109/2011, emitida por SEPREC.

DÉCIMA PRIMERA.- (IDIoMA), El presente Contrato, tocla la documentación aplicable
al mismo y la que emerja de la ejecución de la OBRA, deben ser elaborados en idiom"¡
castella no,

DÉCIMA SEGUNDA,. (LEGISLACIóN APLICABLE AL CONTRATO) EI pTesente
Contrato al ser de natura¡eza adr ¡nistrativa, se celebra exclusivamente al amparo de
las sig uientes d ispos¡c¡ones:

Constitución Política del Estado,
l-ey No 1178, de 20/07/1990, de Admin¡stración y Control Gubernamentales.
Decreto Supremo No 0181, de 28/06/2009, de las Normas Básicas del Sistema
de Adm¡nistración de Bienes y Serv¡c¡os - NB-SABS, y sus modificaciones.
Decreto Supremo No 0986 de 27/09/2ALL, de creación de la Agencia Estatal de
V¡v¡enda, y sus normas conexas.
Decreto Supremo No 2299, de 18/03/2015, de autorizac¡ón a la AEVIViENDA para
efectuar la contratación directa de obras, material de construcción y servicios de

a)
b)
c)

d

e

)

)

consultoría, dest¡nados a diseñar y/o ejecutar los programas y1o proyectos
estatales de vivienda y hábitat del nivel central del Estado, así comoraquéllos en
los que concurra con las entidades territor¡ales autónomas.

f) Resolución Admin¡strat¡va No 012/2019 de 08/02/2019 que aprueba el
Reglamento del Programa y/o Proyecto de Vivienda Nueva y sus rnod ificaciones,
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g) Resolución Administrativa t'it' \7ü¡2.r.\t.1 .it )!iLl.t/7-*2.4, que aprueba el
Reglamento para la Contratac¡ón D¡recta de Obras, Adqu¡sición de Materia¡ de
Construcción y Servic¡os de consultoría para Diseñar y Ejecutar Programas y
Proyectos Estata les de Vivienda.

h) Resolución Administrativa IJt) A7üi2024 C* 25/1A/2A?.a, que aprueba el
Procedimiento para la Contratación Directa de Obras, Adquisición de Material de
Construcc¡ón y Servicios de consultoría para Diseñar y Ejecutar Programas y
Proyectos Estata les de Viv¡enda.

i) Contrato de F¡deicomiso de 26/09/20L2 suscr¡to entre la Agencia Estatal de
Vivienda y el Banco Unión S.A., y sus modificaciones.

j) Otras d¡sposiciones relacionadas directarnente con las normas anter¡ormente
mencionadas.

oÉclrqa TERcERA" - (DEREcHos DEL coNTRATrsrA).

13,1 Derechos del Contratista
EI CONTRATISTA, tiene el derecho de plantear ios reclamos que considere correctos,
por cualquier omisión de la ENTIDAD, por falta de pago de la obra ejecutada o por
cualouier otro aspecto consignado e el presente Cont¡"ato.

-fales reclamos deberán ser planteados por escrito y de forma documentada, al
SUPERVI§OR de la OBRA, con copia al FISCAL, hasta quince (15) días hábiles
poster¡ores al suceso que motivó el reclamo, transcurrido este plazo el CONTRATISTA
no podrá presentar reclamo alguno. El SUPER\TISOR no atenderá reclamos presentados
fuera del plazo establecido.

El SUPERVISOR, dentro del lapso impostergable de cinco (5) días hábiles, de recibido
el reclamo, analizará y em¡tirá su informe de recomendación al FISCAL, para que éste
en el plazo de cinco (5) días háb¡les, pueda aceptar o rechazar la recomendación, que
será comunicada de manera escrita al CONTRATISTA, Dentro de este plazo, el FISCAL
podrá solicitar las aclaraciones respect¡vas.

En caso que el reclamo sea complejo el FISCAL podrá, en el plazo adic¡onal de cinco (5)
días háblles, solicitar el anál¡sis del reclamo y del informe de recomendación a Ias
dependencias técnica, f¡nanc¡era o lella¡, según corresponda, a objeto de dar respuesta.

,¿\

En caso de que el SUPERVISOR no ernita el informe de recomendación dentro del plazo
corresporld iente, el FISCAL deberá analizar el reclamo y comunicar su decisión de forma
escrita al CONTRATISTA. El FISCAL, en razón al incumplimiento de las funciones del
SUPERvISoR procederá a realizar la llamada de atención respectiva por negligencia.
conforme lo prevrsto en el contrato de SUPERVISIóN.

Todo proceso de respuesta a reclarno, no deberá exceder los d¡ez (10) días háhiíes
computables desde la recepción del reclamo por el SUPERVISOR. En caso de que no Ee
dé respuesta dentro del plazo señalado precedentemente, se entenderá la plena aceptacidn
de la sólicitud del CONTRATISTA considerando para el efecto el Silenc¡o Admlnlstrat¡vo
Posit¡vo.

##il$w$&

l"áFá?ñlictlr¡.lr¡¡l*rái.CÉ1iÉl':ix.r)ánd*,;,r;iíla!i.?;.1ü.4i1*!q.¿v;:üPá.€.ii
it:llÍan:já. i531-f)1361áü .- 214Sf84 - E§8JrJf¡73 n.1a.21ífr?43 " .t¡ri,',r.ag|¡v;¡x1*s.ga¡t.b6 I pllv$ft

2?

1: ail{ lri,-.i::

(





- t&i',,,,.Y:X

é
{1

I&*¿-tvrA AE'C'V:ñt]D,ri
utlLttrjt.4

L3.2 Eventos compensables de plazo
Los sigu¡entes eventos, serán eventos compensables de plazo en días calenclario cuando:

a) ta ENTIDAD no perm¡ta el acceso a alguna parte de Ia zona donde se ejecutará
la obra, una vez emit¡da la Orden de Proceder.

b) EI SUPERVISOR de OBRA no entregue los planos, especificaciones o
¡nstrucciones requeridas para la ejecución de la Obra.

c) El SUPERVISOR de OBRA ordene al CONTRATISTA poner al descubierto o
real¡zar pruebas ad¡cicnales respecto a trabajos que se comprueba no t¡enen
defecto alguno.

d) El SUPERVISOR de OBRA n¡egue sin razón la aprobación para efectuar una
su bcontratac¡ón, prev¡sta en la propuesta,

e) Las condiciones del terreno sean mucho peores de lo que razonablemente se
habria supuesto antes de la emis¡ón de la Carta de Aceptación, tomando como
base la información proporcionada a los licitantes (incluidos los Informes de
Invest¡gac¡ones de la Zona de Obras), información que es de dominio público y
la que se obteñga de una inspección ocular de la Zona de Obras.

f) El SUpERVISOR de OBRA ¡mpa¡"ta instfucciones para resolver una situación
imprevista causada por la ENTIDAD o por otros trabajos adicio¡rales necesarios
por razones de seguridad u otros motlvos.

g) Autor¡dades públicas, empresas de servicios públ¡cos o la E TIDAD no trabajan
entre las fechas y otras restr¡ccioneg estipuladas en el Contrato y ocasionen
demoras o costos adicionales al CONTRA'I'ISTA.

h) El pago del cert¡f¡cado o plani¡la mensual de avance de obra no se realizará dentro
de los cuarenta y c¡nco (45) días calendario, computables a partir de la fecha de
remisión del FISCAL a la dependencia de la Er,¡TIDAD que efectuará el pago.

i) Otros Eventos Compensables de plazo que constan en ei Contrato o que el
SUPERVISOR de OBRA determ¡na que son aplicables con el visto bueno del
FISCAL de obra.

Si un Evento Compensable ¡mpide que los trabajos se concluyan en la fecha prevista, se
prolongará dicha fecha, según la evaluación y determinación del SUPERVISOR de OBRA.

Tan pronto como e¡ CONTRATISTA proporcione información sobre los efectos de cada
Evento Compensable en el plazo previsto de ia presente cláusula, el SUPERVISOR de
OBRA evaluará el requer¡miento y, si corresponde, sol¡citará la ampliac¡ón del plazo de
ejecución de obra correspondiente.

El CONTRATISTA deberá solic¡tar la compensacrón de plazo a la SUPERVIS¡óru Oe Obra,
mediante el Libro de órdenes, el día que suceda el hecho, para su posterior presentación
en una ampl¡ac¡ón de plazo.

oÉclMA CUARTA,- (ESTIPULACIONES SOBRE IMPUESTOS). Correrá por cuenta del
CONTRATISTA el pago de todos los rmpuestcs v¡gentes en el paÍs, a la fecha de
suscripción del co ntiató.
En caso de qt¡e posteriormente, el Estado Pluflnacional de Bolivia ¡mplantara impuestos
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adicionales, d¡sm¡nuyera o ¡ncren'r.:ntarai nred¡ante disposición leqal expresa, la
ENTIDAD y el CONTRATISTA, estarárr obligados al cunipl¡m¡ento de las mismas a
partir de su v¡gencia.

DÉCIMA QUINTA.- (cUMPLIMIENTo DE LEYES LABoRALES), EI coNTRATISTA
deberá dar estricto cumpl¡rn¡ento a la legislac¡ón laboral y social vigente en el Estado
Plur¡nacional de Bolivia.

El CONTRATISTII será responsable y deberá mantener a la ENTIDAD exonerada contra
cualqu¡er multa o penalidad de cualquier tipo o naturaleza que fuera ¡mpuesta por causa
de incumplimiento o infracción de dicha legislación laboral o social.

DÉCIMA SEXTA.- (REAIUSTE DE PRECIOS), No procederá nrngún reajuste de
prec¡os.

DÉcrMA sÉpTrMA,- ( pRoToCoLrzAcIóN DEL coNTRATo). Et presente contrato,
así como sus mod¡ficaciones, será protocol¡zado con todas las formalidades de Ley por
Ia ENTIDAD, El importe que por concepto de protoco¡ización debe ser pagado por el
CONTRATISTA. Esta protocol¡zación contendrá los siguientes documentos:

Contrato (Original).
lnstrumento legal de Designación de la MAE o del funcionario delegado para la
firma en representac¡ón de Ia ENTIDAD y Poder de representación legal del
CONTRATISTA (fotocopias legal¡zadas).
Ga ra ntias (fotocop¡a simple).

En caso de que, por cua¡qu¡er c¡rcunstanc¡a, el
protocolizado, servirá a los efectos cle Ley y de su
súficiente a las partes.

presente documento no fuese
cumplim¡ento, como documento

"\3

DÉCIMA ocTAvA,-
su bcontratación.

(SUBCONTRATOS), Él presente contrato no prr:vé ¡a

DÉcrMA NovENA.- (TNTRANSFERTBTLTDAD DEL coNTR.ATo). Et coNTRATrsr/q
ba]o ningúrr título podrá: ceder, transferit, subrogar, total o parcialnleñte este Contrato,

En caso excepcional, emergente de causa de fuerza mayor, caso fortuito o necesidad
pública, procederá la cesión c subrogación del ccntrato total o parcialmente previa Ia
aprobación de la MAE, bajo los m¡smos términos y condic¡ones del presente contrato.

vrGÉsrMA.- (cAUsAs DE FUERZA MAYOR Y,/O CASO FORTUTTO). Con et firn de
exceptuar al CONTRATISTA de determ¡nadas responsa bilidad es por mora durante la
vigenc¡a del presente contrato, el SUPERVISOR tendrá la facultad de cal¡f¡car las causas
de fuerza mayor y/o casc fortu¡to u otras causas deb¡damente justlf¡cadas, que pudteran
tener efectiva consecuencia sobre la ejecución del CONTRATO.

Se entenderá por hechos de Fuerza l',layor, Caso Fortuito u otras causas debidamente
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just¡f¡cas, como aquellos evenios irnprevrsibles o inévitables que se encuentren fuera del
control y voluntad de las partes. Los hechcs de Füerza Mayor, Caso Fortuito u otras
causas debidanrente justificas, incluyen y no se iirnitan a: incend¡os, inundaciones,
desa5tres naturales, conmoc¡ones civiles, huelgas, bloqoeos y/o revoluc¡ones.

En ningún caso y bajo ñinguna circunstancia, se considerará como causa de Fuerza
Mayor el mal tiempo que no sea notablemente fuera de lo común en el área de ejecución
de la Obia, por cuanto el CONTRATISTA ha tenido que prever este hecho al proponer
su cronograma ajustado, en el período de fnovilizac¡ón.

Asimismo, tampoco se considerarán como fuerza mayor o caso fortuito, las demoras en
la entrega en la obra de los mater¡ales, equ¡pos e ¡mplementos necesar¡os, por ser
obligación del CONTRATISTA tornar y adoptar todas las previs¡ones necesar¡as pa¡'a
evitar demoras por dichas cont¡ngenc¡as.

Para que cualquiera de estos hechos puedan constituir justif¡cación de impedimento o
demora en el cumplimiento de lo previsto en el Cronograma de trabajos en obra, de
manera obligator¡a y justificada el CONTRATISTA deberá sol¡citar al FISCAL la emisión
de un cert¡f¡cado de constancia de la ex¡stencia del hecho de fuerza mayor/ caso fortu¡to
u otras causas deb¡damente just¡f¡cadas, dentro de los tres (3) días hábiles de ocurrido
el hecho, para lo cual deberá presentar todos los respaldos necesarios que acrediten su
solic¡tud y la petición concreta en relac¡ón al imped¡nrento de la ejecuc¡ón de la obra.

El FISCAL en el plazo de dos (2) dias háb¡les deberá emitir el cert¡ficado de constancia
de la existenc¡a del hecho de fuerza mayor¿ caso fortu¡to u otras causas debidarnente
justificadas o rechazar Ia solicitud de su emisión de manera fundamentada. Si el FISCAL
no da respuesta dentro del plazo referido precedentemente, se entenderá la aceptación
tácita de la existenc¡a del impedimento, considerando para el efecto el silencio
acim¡nistrat¡vo posit¡vo. Fn caso Ce aceptac¡ón expresa o tácita se procederá a modif¡car
la fecha prevista para la conclusión de trabajos o realizar la ampliación de plazo o la
exención del pago Ce penalidades, según correspcnda.

En caso de que la ampliación sea procedente, el ptazo sei-á extend¡do med¡ante una
Orden de Cambio procesada conl'orme se ha est¡pulado en la Cláusula Trigés¡ma

vrGÉsIMA PRIMERA.- (TERMINACIóN DEL CONTRATO). El presente contrató
concluirá bajo una de las s¡guientes causas:

21.1 Por Cumplimiento de contrato: De forma ordinaria, tanto la ENTIDAD, como
el CONTRATISTA, darán por term¡nado el presente Contrato, una vez que ambas
partes hayan dado cumplimiento a tod3s las cond¡ciones y estipulaciones

zL.2
conten¡das en é1, lo cual se hará constar por escr¡to.
P«¡r Resolución del Contrato: Es la forma extraordinaria de
contrato que procederá únicamente por las siguientes causales:

ión del
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21.2,X. Resolución a req!¡erímiento de la EFITIDIID, por causales
atr¡buibies al CCNTBATISTT\, La EAITIDAD, podrá proceder al trám¡te
de resc,lr¡ción del Contrato, en Ios siguientes casos:

a) Por incumplimiento en la ¡nic¡ación de la obra, si emit¡da la Orden de
Proceder demora más de diez (10) días ce¡endario en mov¡lizarse a
la zona de los trabajos.

b) Dlsolución del CONTRATISTA.
c) Por qu¡ebra declarada del CONTRATISTA,
d) Por suspensión de los trabajDs sin justificación, por más de c¡nco (5)

días calendario, sin autorización escrita del SUPERVISOR.
e) Por incumplimiento en la movilización en OBRA, de acuerdo al

Cronograma, dei equipo -v personal ofertados.
f) Por incumplim¡ento injustificado del Cronograma de Ejecución de

Obra s¡n que el CONTRATISTA adopte medidas necesarias y
oportunas para recuperar su demora y asegurar la conclus¡ón de la
obra dentro del plazo v¡gente.

S) Por negligencia reiterada en tres (3) oportunidades en el
cumplimiento de las especificaciones, planos, o de instrucciones
escritas del SUPERVISOR.

h) Por tres (3) llanradas de atención al CONTRATISTA por la misma
causa l.

i) De manera optativa cuanCo el monto de la multa acumulada alcance
el diez por ciento (107o) del monto total del contrato.

j) De manera otrligator¡a cuando el monto de la multa acumulada
alcance el veinte por ciento (200lo) del monto total del contrato.

21.2.2 Resolución a reguerimiento del CONTRATISTA por causales
atribuibles a la EN'rIDAD, EI CONTRATISTA, podrá proceder a¡ trárnite
de resoiución del Contrato, en los sigu¡entes casos:

a) Por ¡nstrucciones injust¡ficadas emanadas de la ENTIOAD o
emanadas del SUPERVISOR con conoc¡m¡ento de la ENTIDAD,
para la suspensjón de la ejecución de obras por más de treinta (30)
d ías calenda rio.

b) Si apartándose de los términos del contrato, la ENTIDAD a través
del SUPERVISOR, pretenda efectuar aumento o dism¡nuc¡ón en las
cantidades de OBRA sin emisión de la Orden de Camb¡o o Contrato
Modificator¡o, que en el caso de ¡ncrementos garantice el pago.

c) Por incumpl¡mienlo ¡njust¡ficado en el pago de un cert¡ficadó de
avance de obra aprobado por el SUPERVISOR, por más de sesenta
(60) días calendario computados a part¡r de la fecha de rem¡sión de¡
certificado o planil¡a de avance de obra por el FISCAL a la E

21.2.3 Reglas aplicables a la Resolucióni Para procesar la
Contrato por cualquiera de las causales señaladas, la
CONTRATISTA darán aviso escrito mediante carta nota
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parte, de su intención de resolver el CONTRATO, estableciendo
claramente la causal que se aduce.

Si dentro de los quince (15) días hábiles s¡guientes de la fecha de
not¡Ficación, se enmendaran las fallas, se normalizará el desarrollo de los
trabajos y se tómaran las medidas necesar¡as para cont¡nuar normalmente
con las est¡pulaciones del Contrato y el requirente de la Resoluc¡ón,
expresa por escr¡to su conformidad a la solución, el aviso de intención de
resolución será retirado.

En caso contrar¡o, si al venc¡m¡ento del término de los quince (15) días no
existe ninguna respuesta, el proceso de resolución cont¡nuará a cuyo fin
la ENTIDAD o el CONTRATISTA, según quién haya requer¡do la
resolución del contrato, notif¡cará med¡ante carta notariada a la otra parte,
que la resolución del contrato se ha hecho efect¡va.

Esta carta dará lugar a que: cuando la resolución sea por causales
imputables al COi'ITRATISTA se consolide en favor de la ENTIDAD la
garantía de Cunlpl¡rniento de Contrato y la Garantía Adicional a la de
Cumpl¡m¡ento de Contrato, si ésta hub¡ese s¡do solicitada, manteniéndose
pend¡ente de ejecución la garantía de correcta Inversión del Ant¡cipo s¡ se
hubiese otorgado ant¡c¡po hasta que se efectué la conciliación de saldos,
si aún la vigencia de d¡cha garantía lo permite, caso contrario si la vigencia
está a finalizar y no se amplía, será ejecutada con cargo a esa l¡quidación.

El SUPERVISOR a solicitud de la ENTIDAD, procederá a establecer y
cert¡frcar los montos reembolsables al CONTRATISTA por concepto de
trabajos satisfactoriamente ejecutados y de los mate!"iales, eqLl¡pamiento
e instalaciones te¡rporales aptos para su utilización en la prosecución de
los trabajos si corresponde.

En este caso no se reconocerá ol CONTRATISTA gastos de
desmovilizaciórr de ninguna naturaleza. Con base en Ia planilla o
cert¡ficado de cómputo final de volúmenes de obra, materiales,
equipamiento, e insfalaciones temDorales, ern¡t¡da por el SUPERVISOR,
el CONTRATISTA preparará la planilla o Certificado F¡nal, estableciendo
saldos en favor o en contra para slr respectivo pago o cobro de las
garantías perti nentes,

Solo en caso que la resolución no sea oriqinada por negligencia del
CONTRATISTA éste tendrá derecho a una evaluac¡ón de los gastos
proporcionales que demande el levantamiento de la instalación de faénas
para la ejecución de la obra y los compromisos adquiridos. por el
CONTRATISTA para su equipamiento contra la presentácién, de,
documentos probatorios y ceft¡f¡cados, r I :.r,. r.rr r'
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21.3 Resolución por causas de fuerza mayor o caso fortuito que afecten a la
ENTIDAD, S¡ en cualquier momento antes de la culminación de la obra objeto
del CONTRATO, la E TIDAD se encontrase con s¡tuac¡ones fuera cle control de
las partes que imposibiliten la ejecución o conclusión de la obra, o vayan contra
los intereses del Estado, la ENTIDAD en cualquier momento, mediante carta
notariada dirigida al CONTRATISTA, suspenderá los trabajos y resolverá el
CONTRATO total o parc¡almente, A 13 entrega de dicha comunicación oficial de
resolución, el CONTRATIST/I suspenderá e,l trabajo de acuerdo a las
instrucciones que al efecro emita en el Libro de Ordenes el SUPERVISOR.

El CoNTRATISTA conjuntamente con el SUPERV¡SOR, procederán con la
medición del trabajo ejecutado hasta la fecha de suspensión, el avalúo de los
materiales en obra que pudieran ser empleados posteriormente, la evaluación de
los compromisos que el CONTRATISTA tuv¡era pendiente por compra y otros
debidamente documentados.

Asimismo, el SUPERVISOR liquidará los costos proporcionales que demandase
el levantam¡ento de las ¡nstalaciones, desmovilización de maquinaria / equipo y
algunos otros gastos que a juicio del SUPERVISOR fueran conslderados sujetos
a reembolso.
Con estos datos el SUPERVISOR elaborará Ia planilla de medición final para el
correspond¡ente pago, en caso que corresponda.

2t.4 Resoluc¡óñ de Contrato por causas de corrupción, S¡ en cualquier momento
antes de la terminaclón del CONTRATO, se cuenta con imputación formal por
hechos de corrupción, relacionados con el proceso de contratación y/o proyecto,
contra el CONTRATISTA o un servidor pÚblico de la ENTIDAD, se procederá a
la resolución del Contrato, de manera inmediata, procediéndose a not¡ficar corl
una carta notariada dirigida al CONTRATISTA, comunicándole que se ha resuelto
el contrato.

vrcÉsrMA sEcuNDA, - (soLUcróN DE coNTRovERsrAs), En caso de surgir
controversias sobre los derechos y obligaciones u otros aspectos prop¡os de la ejecución
del presente contrato, ¡as partes acud¡rán a la jurisdicción prev¡sta en el ordenamiento
jurídico para los Contratos Ad ministrativos.

vrGÉsrMA TERCERA. - (MODTFTCACIONES AL CONTRATO). Los térmirros y
cond¡c¡ones contenidas en este Contrato podrán ser modif¡cados, únicamente mediante
los instrumentos previstos de forma expresa en el presente Contrato.

II. CONDICIONES PARTICULARES DEL CONTRATO

VfGÉSIMA CUARTA. - (REPRESENTANTE DEL CONTRATISTA), EL CONTRATISTA
designa como su representante legal en obra, al SUPERINTENDENTE, profesiorral
cal¡f¡cado en la propuesta, titulado, con suf¡ciente experiencia en la direcc¡ón de Obras
similares, que lo califiquen para llevar a cabo de forma satisfactoria la ejecucién de la
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obra, el m¡smo que será pi-esentado ofic¡almente antes del inicio de los trabajos,
med¡ante comun¡cación escrita d¡ñgida a la FISCALIZACIÓN, para que ésta comunique
y presente al SUPERINTENDEF¡TE a la SUPERVISIóN.

EL SUPERINTENDENTE de obra tendrá residencia en el lugar en que se ejecuta Ia obra,
prestará servicios a tiempo completo y está facultado para:

t.,t Paz fslic)r\a ¡.l¡cl*nal: fltlie l':r:riia*ro *üách¿|,a !r.1') .1.11 ¡i-(i ¿, f á
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a) D¡r¡gir la rea¡izac¡ón de la obra.
b) Representar al CONTRATISTA en la ejecución de la obra durante toda su

v¡gencia.
c) ¡4antener permanentemente informada a la SUPERVISIóN sobre todos los

aspectos relacionados con la obra.
d) Mantener coordinación permanente y efect¡va con Ia Of¡cina Central del

CONTRATISTA.
e) Presentar el Organigrama completo del personal del CONTRATISTA, as¡gnado

a Ia obra,
f) Es el responsable del control de asistencia, así como de la conducta y ét¡ca

profes¡onal de todo el personal bajo su dependencia, con autoridad para
asumir medidas correct¡vas en caso necesar¡o.

En caso de ausencia temporal de la obra, por causas emergentes del presente contrato,
u otras de fuerza mayor o caso fortuito, con conocimiento y autorización de la ENTIDAD
a través de Ia SUPERVISION; asumirá esas funciones el profesiona¡ inmediato infer¡or,
con total autoridad para actuar en legal representación del CONTRATISTA.
Esta Suplencia será temporal y no debe exceder los treinta (30) días hábiles, salvo casos
de gravedad debidamente justificada, caso contrario el CONTRATISTA deberá proceder
a sustituir al SUPERINTENDENTE, presentando a consideración de la ENTIDAD una
terna de profesionales de s¡m¡lar o mejor calificación que el que será reemplazado.

Una vez que la ENTIDAD acepte por escrito al nuevo SUPERINTENDENTE, éste rec¡én
entrará en ejercicio de la funcién.

vrGÉsrMA QUINTA. - (LIBRo DE óRDENEs DE TRABAJo). Bajo su responsabilidad
y en la obra, el CONTRATISTA llevará un Libro de órdenes de Trabajo con páginas
numeradas y dos cop¡as, el m¡smo que deberá ser aperturado con participación de
Notario de Fe Públ¡ca en la fecha en que el CONTRATISTA reciba la Orden de Proceder.

En este l¡bro el SUPERVISOR anotará las ¡nstrucc¡ones, órdenes y observaciones
impartidas al CONTRATISTA, que se refieran a los trabajos, cada orden llevará fecha y
f¡rma del SUPERVISOR y la constancla f¡rmada del SUPERINTENDENTE de Obra de
ha berla recibido.

9,rlrr,lA

El SUPERINTENDENTE de Obra tamb¡én podrá utili¿ar el Libro de Órdenes para
comun¡car al SUPERVISOR act¡vidades de la obra, firmando en constancia.y el
SUPERVISOR tomará conocimiento reg¡strando tamb¡én su firma y respuesta o
instrucción si corresponde. Si el CONTRATISTA desea representar una orden escrita en
el Libro de Órdenes, deberá hacerla conocer a la ENTIDAD por intermedio del
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SUPERVISoR en forrna esclita en el L¡bro Ce c)rdenes, dentro de dos (2) días
subsigu¡entes a la fecha de di.ha úrden. en caso cóñtrarioi quedará sobreentendido que
el CONTRATISTA acepta tácitanrente la orden s¡n derecho a reclanlación posterior.

Asimismo, el CONTRATISTA está facultado para hacer conocer al SUPERVISOR
mediante el Libro de Ordenes, los óspectos del desarrollo de la obra que considere
relevar¡tes, como por ejemplo en el caso de los días de lluvia que puedarr afectar la ruta
crítica del cronograma de ejecuc¡ón de la obra, el día en que suceda el hecho a efectos
de que el SUPERVISOR se pronunc¡e de fc¡rnra objetiva.

El orig¡nal del Libro de órdenes, será entregado a la ENTIDAD a tiempo de la Recepc¡ón
Def¡nitiva de la obra, quedando una cop¡a en poder del SUPERVISOR y otra del
CoNTRATISTA. Las con] u n ¡caciones cursadas entre partes, sólo entrarán en v¡gor
cuando sean efectuadas y entregadas por escrito, a través del Libro de Ordenes o notas
ofic¡a les.

El CONTRATISI'A tiene la obligación de mantener el Libro de ordenes en el lugar de
ejecución de la obra, salvc instrucción escrita de¡ SUPERVISOR con conocimiento del
FISCAL DE OBRA.

vIGÉsIMA SEXTA, ' ( FISCALIZACIóN Y SUPERVISIóN DE LA OBRT{)

26.1 FISCALIZACIóN: Los trabajos mater¡a clel presente CONTRATO estaran
sujetos a la FISCALIZACION permanente de la ENTIDAD, que nombrará como
FISCAL DE OBRA a Personal Técnico, qu¡én tendrá a su cargoi

a) Exigir a través del SUpERVISOR el cL¡mplimiento del Contrato de Obra.
b) Ex¡gir directamente el cumplimiento del Contrato de SUPERVISIóN

TECNICA, realizando seguim¡ento y control de los actos del
SUPER\ÍISOR en la SUPER.VISfON Tricnrca de la Obra.

c) Ex¡gir el buen uso de los recursos asignados a la Obra.
cl) Tomar conocim¡ento y en su caso pedir aclaraciones pertinentes sobre los

CertificaCos de Obra aprobados por el SUPERVISOR.
e) Coordinar todos los asuntos relacionados con los Contratos de

Construcc¡ón y SUPEIfVISIóN.
f) Cumpiir todas sus func¡ones establecidas en las Espec¡ficaciones Técnicas

contenidas en el Documento de Contratación D¡recta - DCD del presente
Proyecto.

El FISCAL t¡ene func,ones diferentes a las del suPERVISoR, por lo que no está
facultado para suplantar en el ejercicio de sus específicas funciones y
responsa bilidades al SUPERVISoR.

Reemplazo del FISCAL BE OBRAS y SUPERVISoR: En caso de renuncia o
muerte del FISCAL DE oBRAS, o en caso de que la ENTIDAD y el CONTRATXSTA
co¡ncid¡eran en que el FISCAL DE OBRII y/o SUPERVISOR no está cümpiiendo

'.é 
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26.3

sus funciones de conforrri,:jad con las clislios¡ciones del Contrato, un nuevo FISCAL
DE OBRA y/o SUPERVISOR será nombrado por Ia ENTIDAD.

suprnvrsróru rÉc¡r¡ca: La supERvrsrót¡ de ta obra será reatizada por
CONSULTORES o EMPRESAS CONSULTORAS contratadas para el efecto,
denom¡nada en este Contrato el SUPERVISOR, con todas las facultades
inherentes al truerr desempeño de las funciones de SUPERVISIÓN e inspeccion
técn¡ca, teniendo entre ellas las sigu¡entes a titulo indicativo y no limitativo:

a) Organizar y dirigir la oficina regional del SUPERVISOR en el mismo lugar
de la O bra.

b) Estud¡ar e interpretar técnicamente los planos y especificac¡ones para su
correcta aplicac¡ón por el CONTRATISTA.

c) Ex¡gir al CONTRATISTA la dispon¡b¡,idad permanente del Libro de Órdenes
de Trabajo, por el cual Ie comunicará la iniciación de obra y el proccso de
ejecu ción.

d) Exigir al CONTRATISTA los respaldos técn¡cos ¡recesar¡os, para procesar
planillas o certificados rje pago.

e) En caso necesario, podrá proponer y sustentar la introducc¡ón de
modif¡caciones eir las características técnicas, diseño o detalles de la Obra,
que puedan originar modif¡caciones en los volún¡enes o montos de los
presupuestos, formulando las debidas justif¡caciones técnicas y
económicas, en Orden de Camb¡o o en Contrato lvlodificatorio, para
conocim¡ento y consideración de Ia ENTIDAD a efectos de su aprobación.

f) Realizar med¡ciones conjuntas con el CONTRATISTA de la obra ejecutada
y aprobar los Certif¡cados o Planillas de avance de obra.

g) Ltevar el control directo de la vigenc¡a y validez de las garantías, a los
efectos de requer¡r oportunamente al CoNTRATISTA su ampliación (en
monto y plazo), o para solicitar a la ENTIDAD a través del FISCAL, Ia
ejecución de estas cuañdo corresponda.

h) Emitir el informe sobre Ia solicitud de sustitución de la garantía para su
remisión al FISCAL.

i) Cumplir todas sus funciones establecidas en ¡as Especificac¡ories Técnicas
contenidas en el Documento de Contratación D¡recta - DCD del presente
Proyecto.

Para el efic¡ente cunrplinliento de las tareas del SUPERVISOR., el
CONTRATISTA deberá prestarle todas las Fac¡lidades s¡n restricción ni excepción
alguna y pondi-á a su dispos¡c¡ón, todo lo que se ¡ndica en los Servjc¡os de Campo
del SUPERVISOR, en los documentos de Contratac¡ón Directa.

La SUPERVISIóN controlará técnica'nente el trabajo del CoNTRATISTA y le
notificará los defectos que encuentre. D¡cho control no modificará de manera
alguna las obligaciones del CONTR.ATISTA. La SUPERVISIóN, podrá ordenar
al CONTR,ATISTA que localice un defecto y que exponga y verifique cualquier
trabajo que considerare.que puede tener algún defecto. En el caso d€ localizar un
defecto la SUPERVISION crdenará la corrección de¡ citado defecto.
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Será responsab¡lidad d¡recta de la SUPERVISION. el control de calidad y el
cumplim¡ento dB las especiticaciones del contrato,

Conformidad de la obra con los planos: Todos los trabajos ejecutados,
deberán en todos los casos estar de acuerdo con los detalles indicados en los
planos, excepto en los casos dispuestos de otro n)odo por escr¡to por la
SUPE RVISION,

Trabajos topográficos: Consiste en la ejecución de todos los trabajos topográf¡ccs
destinados a Ia ejecución, medición y verificación de los ti-abajos de construcción de
la obra, así como en la preservac¡ón, conservac¡ón y reposic¡ón de los mojones,
estacas u otros elementos que sirven de referencia p¡animétrica o altimétr¡ca del
diseño de la obra.

La SUPERVISIóN procederá a lá ejecución )¿ contro¡ de los trabajos topográficos
in¡c¡aies consistentes en el replanteo de ejes, n¡velación y levantam¡entos, que
serv¡rán de base para l.? elaboración de órdenes de trabajo.

Los trabajos topográficos serán considerados como una obligación subsidiaria a la
ejecución del contrato por parte del CONTRATISTA, por lo tanto, su costo está
considerado en los precios unitarios contractuales de los ítems de obra que lo
ut¡l¡zan, por lo que, el CONTRATISTA está obligado a realizar los trabajos
topográficos necesarios para la ejecución de las act¡vidades que así lo ameriten, en
caso de divergenc¡a con el SUPERVISOR, el FISCAL DE OBRA def¡n¡rá la
alternativa correcta.

Inspección de la calidaci de los materiales¡ Todos los mater¡ales a ser ut¡lizados
en la Obra deberán cumpl¡r estrictamente con las Especificaciones Técnicas
peüinentes y estarán sujetos a inspecc¡ón. examen y ensayos d¡spuestos por la
SUPERVISION en cuálquier rnomento y en ¡os lúgares de producción y/o util¡zación
en la obra, antes de su incorporación a la ¡-rrisma. Los costos para la real¡zación de
ensayos están a cargo del CONTBATISTA.

Sum¡n¡stro de materiales, fuentes de or¡gen: EI CONTRATI§TA deberá
proveer todos los materiales requer¡dos para ¡a rea¡izac¡ón del Contrato, de fuentes
de su elección. Todos los materiales deberán llenar las exigencias de las
Especificaciones Técnicas y el CO TRATISTA deberá cerciorarse personalmente en
forrna satisfactoria con respecto a la clase y volumen de trabajo que pueda ser
necesar¡o para el aprovis¡onamiento y transporte de d¡cho material. Este costo
deberá estar considerado en el cálculo del precio unita!'io del ítem correspond rente.

. delCumplim¡ento de Especif¡caciones Técnicas: Es responsahilidad
CONTRATISTA cumplir con las espec¡ficac¡ones técnicas del Contrato en cual
fase de ¡os trabajos, garant¡zando la correcta ejecución de la oBRA.
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7-6.9 Alrnacenamiento y acop¡o cie materialesi t-os materia¡es de construcción
deberán acopiarse en zonas l¡mp¡as y aprobacjas por ¡a SuPERVISIóN, de tal
forma que se asegure la preservación, calidad y aceptabilidad para la OBRA. l-os
materiales almacenados, serán inspecciorraclos y aprobados por Ia SUPERVISIóN
antes Ce su uso en la Obra, para verif¡car s¡ cumplen los requisitos especificados en
el momento de ser ut¡lizados.

Cuando se haya completado la ut¡lización del material acumulado, el sitio de
almacenamiento cle mater¡ales o superficie del terreno natural deberá ser
reacondicionada en la mejor forma posibie para que ésta pueda recuperar su
condición original, corriendo los gastos por cuenta del CONTRATISTA.

26,10 Inspección de la calidad de los trabajos:

a) La SUPERVI§IóN e.¡ercerá la inspecc¡ón y control permanente en campo,
exigiendo el cumpl¡rniento de las Especificaciones Técnicas, en todas las fases
del trabajo y en toda o cualquier parte cie Ia obra.

b) El CONTR/ITISTA deberá proporc¡onar rápidamente y s¡n cargo adic¡onal
alguno, todas las facilidades razonables, mano de obra y materlales
necesar¡c,s para,las !nspecc¡ones y ensayos que serán efectuados, de tal
manera que no se demore innecesa ria mente el trabajo.

c) La SUPERVISION estará autorizada para llamar la atención del
CONTRATISTA sobre cualquier discordancia del trabajo con los planos o
especificaciones, para suspender todo trabajo mal ejecutado y rechazar
rnater¡al defectuoso. Las ¡nstrucciones u observaciones verbales de la
SUPERVISIóN deberán ser rat¡ficadas por escrito, en el Libro de Órdenes
que para el efecto deberá tener disponible el CONTRATISTA.

d) N¡ngún trabajo será cubierto o puesto fuera de vista sin la previa aprobación
de ¡a SUPERVISION, E¡ CONTRATISTA estará obligado a sol¡citar d¡cha
aprobación dando aviso a la SUPER.VIS¡óN con la debida antic¡pación
cuando los trabajos se encuentren l¡stcs frara ser examinados. La infracción
de esta cond¡ción obligará al CONTRATISTA a realizar por su parte todos los
trabajos que la SUPERyISIÓN considere necesarios para verificar la calidacl
de la Obra cub¡erta s¡n su prev¡a aulor¡zación.

e) Es responsab¡l¡dad del CONTRATISTA cumplir con las especif¡caciones del
Contrato por lo que la presencia o ausencia extraordinar¡a de la
SUPERVISION en cualqu¡er fase de los trübajos, no podrá de modo alguno,
exonerar al CONTRATISTA de sus responsabil¡dades para ¡a ejecución de la
obra de acuerdo con el contrato.

26.11 Pruebas: Si ¡a SUpERVISIóN ordena al CONTRATISTA realizar alguna prueba
que no esté contemplada en las especificaciones a fin de verificar si algún trabajo
tiene defectos y la prueha revela que los tiene, el costo de la. prueba y las
muestras serán de cargo del CONTRATISTA. Si no encuentra ningún defecto, la
prueba se consicierará un evento compensable. Una vez deternrinados los
trabajos con defecto, el CONTRATISTA deberá proceder a corregirlos a
satisfacción de la sUP'ERVISIóN.
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¿lJ. .L ¿ Corrección de defectos: Dentro del p¡azo de ejecución de obra, cada vez que se
notifique un defecto, el COf,¡TRATISTA lo corregirá dentro del plazo especificado
en la not¡ficación de la SUPERV¡§¡óN. focia parte de la Obra que no cumpla con
los requer¡mientos de las espec¡ficac¡ones. planos u otros documentos del
Contrato, será considerada trabajo defectuoso. Cualquier trabajo defectuoso
observado antes de Ia recepción definitiva, que sea resuitado de mala ejecuc¡ón,
dei empleo de mater¡ales ¡nadecuados, deterioro por descu¡do o cualqu¡er otra
causa, será, remov¡do y reem¡lazado en forma sat¡sfactoria para la
SUPERVISION. La SUPERVISION not¡frcará al CONTRATISTA todos los
defectos que tenga conoci!'niento antes de la recepción prov¡sional de la obra para
que estos sean repa rados.

El CONTRATISTA preparará el cert¡f¡cado de p¿gs o planilla mensual correspondiente
en función de las mediciones realizadas conjuntamente con el SUPERVISOR. Las obras
deberán medirse netas, excepto cuando los documentos de Contrato prescriban un
procedimiento diferente.

No se medirán volúmenes excedentes cuya ejecución no haya sido aprobada por escrito
por el SUPERVISOR.

vrcÉsrMA ocTAvA. - (roRMA DE PAGo). El pago será paralelo al progreso de la
obra, a este fin mensualmente y cientro de los cinco (5) días háb¡les sigL¡ientes a cada
mes ven,:ido, el CONTRATISTA presentará al SUPERVISOR, para su revisión en
vers¡ón def¡ñ¡tiva¡ una plan¡lla o certificado de pago debidamente firmado, con los
respaldos técnrcos que e! SUPERV¡SOR requiera¡ con fecha y firmado por el
Super¡ntendente cle obra, docurnento que consignará todos ¡os trabajos e.iecutados a los
precios unitar¡os establecidos, de acuerdo a Ia medición efectuada en forma conjunta
por el SUPERVISOR y el CONTRATISTA.
De no presentar el CONTRATISTA ¡a respectiva planilla dentro del plazóiprevisto¡ los
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26.13 Defectos no corregidos: Si el CONTRATISTA no ha correg¡do el defecto dentro
det plazo especif¡cado en la notificac¡ón de la SUPERVISIóN durante ia ejecución
de la Obra, antes de la recepción provisional o antes de la recepción definitiva, la
SUPERVISION podrá estim¿r el precio de Ia corrección clel defecto para ser
pagado por el CONTR,ATISTA, o rechazará la recepción prcv¡sional o la recepción
def¡n itiva, según corresponda.

VIGÉ5IMA sÉPTIMA. - (MEDICIóN DE CANTIDADES DE OBRA). Para la medición
de las cant¡dades de Obra ejecutada mensualmente por el CONTRATISTA, éste
notificará al SUPERVISOR con dos (2) días hábiles de anticipación y preparará todo lo
necesario para que se realice dicha labor, sin obstáculos y con la exactitud requer¡da.

Los resultados de las mediciones efectuadas conjuntamente y los cálculos respectivos se
consignarán en una planilla especial que será elaborada por el CONTRATISTA en dos
ejemplares. uno de los cuales será entregaCo con fecha, en versión definit¡va al
SUpERVISOR para su control y aprobación.

i fi;:.r'Jr I?+'Í" ji::i,'-i,ri.i .iir:i
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días de demora serán contabil;zaJcs por el §Uí,EF(VjSOR y/o el FISCAL, a efectos de
declucir los m¡smos del lapso que Ia §ruTlDAD en su caso pueda demorar en ejecutar el
pago de la citada planilla.

El SUPERVISOR, dentro de los t[es (3) días hábiles siguientes, después de rec¡bir en
versión definit¡va el cert¡ficado o plan¡lla de pago indicará por escr¡to su aprobación o
devolverá el certificado para que se enmienden los motivos Ce fechazo, debiendo el
CONTRATISTA, en este último caso. realizar las correcciones necesarias y volver a
presentar el cert¡ficado, con la nueva fecha.

El certiFicado aprobado por el SUFERVISOR, con la fecha de aprobación, será remit¡do
a¡ FISCAL DE OBRA, quien ¡uego de tomar conocimiento del mismo, dentro del término
de tres (3) días hábiles subsiguientes a su recepción lo devolverá al SUPERVISOR si
requ¡ere aclaraciones o lo enviará a la dependencia pert¡nente de ia ENTIDAD para el
pago¿ con la firma y Fecha respectivas. En dicha dependencia se exped¡rá la orden de
pago dentro del plazo máximo de c¡nco (5) días hábiles computables desde su recepción.

En caso que el certif¡cado de pago fuese devuelto al SUPERVISOR, para correcc¡ones o
aclaraciones, el CONTRATIST¡\ dispondrá de hasta (5) días hábiles para efectúarles y
con la nueva fecha remit¡r los documentos nuevamente al SUPERVISOR y este al
FISCAL DE OBRA.

El pago de cada certificado o plan¡;la mensual de.'ivance de obra se realizará dentro de
los treinta (30) días hábiles siguientes a Ia fecha de remisión del FISCAL a la
dependencia prev¡sta de la ENTIDAD, para el pago. El CONTRATISTA, recibirá el pago
del monto cert¡f¡cado menos ¡as deducciones que correspond iese n.

Si el pago del cert¡ficado o plan¡lla mensual de avance de obra no se realizara dentro de
los cuarenta y c¡nco (45) dias calendar¡o computables a partir de la fecha de remisión
del FISCTIL a la dependencia prevista de la Er,ITIDAD, para el pago; el CONTRATISTA
tendrá derecho a reclamar pcr el lapso transcurrido desde el día cuarenta y seis (46)
hasta el dia en que se haga efectivo el pago, la ampliación de plazo por día de atraso.

S¡ en ese lapso, el pago que se realiza es parc¡ai/ el CONTRATISTA podrá reclamar la
compensac¡ón en tiempo por s¡milar porcentaje a la falta de pago.

En caso de que se hubiese pagado parcjalmente la planilla o cert¡f¡cado de avance de
obra, el reclamo corresponderá al pc,rcentaje que resta por ser pagado.

I
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Si Ia dernora de pago parc¡al o total, supera los sesenta (60) días calendar¡o,
computables a part¡r de la fecha cle rem¡s¡ón de¡ FISCAL a la dependencia prev¡sta de
la ENTIDAO, el CONTRATISTA tiene el derecho de reclamar el pago de un interés
equivalente a la tasa promedio pasiva anual de¡ s¡stema bancar¡o, por el monto no
pagado, valor que será calculado dividiendo d¡cha tasa entre 365 días y multiplicándóla
pcr el número de días de retraso que incurra la ENTIDAD, como compensación
económica, indepe nd iente del plazo,
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A este fin el CONTRATISTA deberá hacer conocer a Ia E TIDAD la demora en el pago,
med¡ahte nota dir¡gida al SUPEfr.IJISOR dentro de los c¡nco (5) dias hábiles
subsiguientes a Ia fecha de haberse hecho efectjvo de! pago parc¡al o total de la plan¡lla,
quien po¡rdrá de inmed¡ato a conoclrniento de la ENTIDAD, para que disponga el pago
del monto resultante de esta demora y establezca las causas para que asuma los ajustes
co rrespond ientes a los el'ectos de las responsa bil¡dades ad,¡inistrat¡va y/o civil que
emerjan.

En cada caso, el Informe del SúPERVISOR consignará tambión la deducción de los días
de demora en la presentación de Ia planilla en que en su caso hubiese incurrido el
CONTRATISTA.

En caso de que el CONTRATISTA, no piesente al SUPERVISOR la respectiva plan¡lla
de avance de obra hasta tre¡nta (30) dÍas posteriores at plazo prev¡sto en la presente
cláusula, el STTPERVISOR deberá elaborar la planilla en base a los datos de la medición
que tuvo que efe.tuar en forma conjunta con el CONTFTATISTA y la enviará a éste para
la f¡rma del Su perintendente, con la respectiva llamada de atención por este
incumpl¡m¡ento contractual, adv¡rt¡éndole de las ¡mp¡icaciones posteriores de esta
omisión. EI procedimiento subsiguiente de pago a ser apl¡cado. será el establecido
precedentemente.
vrGÉsrMA NovENA. - (FACTURACTóN). El CONTRATTSTA em¡tirá la factura
correspondiente a favor de ¡a ENTIDAD una vez que cada plani!la de avance de obra
haya sido aprobada por el SUPERVISOR. En caso de que no sea em¡tida la factura
respectiva, la ENTIDAD no hará efectivo el pago de la p¡anilla.

TRIGÉSIMA, . (MODIFICACIóN DE LAS OBRAS).

3A.L Las modificac¡ones al presente Contrato podrán efectuarse s¡empre y cuando se
sujeten a Ia apl¡.ación cJel Arlír:¡lo 4i del Reglamento para la Contralación Directa
de Obras, Adqu¡s¡ción de Material de Construcc¡ón y Serv¡cios de consultoría para
D¡señar y Ejecutar Programas y proyectos Estatales de Vivienda, aprobado
mediante la Resolución Adm¡nistrativa No *7ü/202,4 cie ?5lIAi2O?.4 y cuando no
afecten la esencia del presente Contrato.

30.2 La ENTIDAD contratante podrá introducir modif¡caciones que considere
estrictamente necesar¡as en la obra, que estarán sujetas a la aceptación expresa
del CONTRATISTA. En todos los casos son responsables por los resultados de la
aplicación de los instrumentos de modificación descritos, el FISCAL DE oBRA,
SUPER.VISOR DE OBRA y CONTRAI'ISÍA.

3O,3 Las modificac¡ones al contrato podrán efectuarse util¡zando cualquiera de las
sigu¡entes modal¡dades:\J

{Lr

a) Orden de Trabajo: La Orden de Trabajo se apl¡ca cu":ndo se realiza un ajuste
c redrstribución de cant¡dades de obra, s¡crnpre que no existan modificaciones
del precio de conti'ato, ni plazos en el mismo, ni se introduzcan ítems nt:evos (no
considerados en el proceso de contrataciórr), ni se afecte el objeto del co¡'ltrato.
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Estas órdenes serán emitidas por el Supervisor de Obra, med¡ánte carta expresa,
o en un Libro de Órdenes aperturada a este efecto. Una Orden Ce Trabajo no
debe modificar las caracteristicas sustanc¡ales del diseño de la obra. El
documento necesar¡o para efectivizar una orden de trabajo será el informe
técn ¡co.

b) Mediante Orden de Ca¡nbio: La Orden de Canlb¡o se aplica cuando la
modificación a ser ¡ntroducida ¡mplica una mcdif¡cac¡ón del precio del contrato
y/o plazos del mismo, pudiendo tomarse como causal de ampliación de plazo
eventos compensables, s¡empre que estén debidamente fundamentados y
cumplan con Io estipulado en el Reglamento para la Contratación Directa de la
ENTIDAD. As¡mismo, se pueden ¡ntroduc¡r modificaciones de volúmenes de obra
(no considerados en el ¡rroceso de ccnLratación), sln dar lugar a la creación de
ítems nuevos o al incremento de los Inismos. Una Orden de Cambio no debe
mod¡f¡car las características sustanciales del diseño. El incremento o disminución
del monto del contrato, mediante Orden de Cambio (una o var¡as sumadas), tiene
como límite el máx¡mo del cinco por ciento (5olo) del monto del contrato principal.

EI documento denominado Orden de Cambio deberá tener número correlativo y
fecha, debiendo ser elaborado con los sustentos técnicos y de financiamiento. La
Orden de Cambio será firmada por la misma autoridad (o su reemplazante si
fuese el caso) que firmó el contrato princ¡pal.

Esta Orden de Cambio no deberá ejecutarse en tanto no sea suscrita por las
partes contratantes. Los documentos necesár¡os para efectiv¡zar una orden de
cambio serán: informe técnico¡ en caso de incremento del monto de Contrato se
incluirá el informe fina nciero.

El documento denominado Orden de Cambio será elaborado por el SUPERVISOR
y será puesto a conocimiento y considerac¡ón del FISCAL, quién con su
recomendación enviará a ¡a instanc¡a rt?spor'jsabie.Jel :iegLiin]ient.o de la obra de
lü ENTIDAn, para el procesamiento de su emis¡ón. Una vez formulada la Orden
de Cambio por la SUPERVI§ION, el proceso de aprobación y suscripc¡ón de la
misma debe durar como máximo qu¡nce (15) días calendar¡o.

En e¡ caso de suspensión de los trabajos, ¡a SUPERVISION elaborará una Orden
de Cambio de acuerCo con el proced¡m¡ento establecido en la cláusula
TRIGÉSIMA SEXTA del presente contrato, en este caso, no se considerará el
monto por suspensión como parte del cinco por ciento (5olo) establecido en el

:

c) Med¡ante Contrato Modif¡catorio: El Contrato Modificatorio se aplica cuando
la mod¡f¡cación a ser ¡ntroduc¡da ¡mpl¡ca una modificación en las característiüas
sustanciales del diseño, el cual puede dar lugar a una mod¡f¡cación del precio del
contrato y/o plazos del mismo, donde pueden ser introducidos ítems nuevo§, El
¡ncremento o disminución del monto del contrato, med¡ante Contrato
Modif¡cator¡o (una o var¡as sumadas) tiene como lírnite el rnáximo del diez por

,' -á\
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30.5

ciento (10o/o) del mont, total or¡g;n¿rl cie Contrato, porcentaje que es
independiente .de las rnodificaciones que la obra pudiera haber sufr¡do por
apl¡cación de Ordenes de Cambío. Los prec¡os un¡tarios de los nuevos ítems
creados, deberán ser conserrsuodos entre las partes, rro se podrán incrementar
lús porcentajes en lo referido a Costos Indirectos, n¡ actualizar precios
considerados en otros ítems de la pro¡ruesta.

El Contrato Mod¡f¡cator¡o deberá tener número correlativo y fecha, debiendo ser
elaborado con los sustentcs técnicos y de f¡nanciamiento. El Contrato
Mod¡ficatorio deberá ser firrnado por la misrna autoricjad (o su reemplazante si
fuese el caso) que f¡rmó el contrato principal,

El Contrato Modif¡catorio no deberá ejecutarse en tanto no sea suscrito por las
partes contratantes. Los documentos necesar¡os para efect¡vizar un contrato
mod¡f¡catorio serán: informes técn¡co y legal, err caso de incremento del monto
de Contrato se incluirá el informe financiero.

El informe de recomendación y antecedentes deberán ser cursados por la
SUPERVISION al FISCAL, quien luego de su anál¡sis y con su recomendación
enviará dicha documentación a,Ia ¡fi5tancia responsai:lr: dei sesui¡nieirto de ia
obra de !;:r ENTIOAD, para el procesamiento de su informe técnico y posterior
remisión para la emisión del infornre legal y formulac¡ón del Contrato, antes de
su suscripción.

Una vez formulado el Contrato Modif¡catorio, el proceso de aprobación y
suscripción del mismo debe durar como máximo ve¡nte (20) días calendario.

La Orden de Trabajo, Orden de Cambio o Contrato Modlf¡catorio, deben ser
emitidos y suscritos de forma previa a la ejecuc¡ón de los trabajos por parte del
CONTRATISTA, en n¡nguno de los casos constituye un documento reguiarizador
de procedimiento de ejecución de obra, excepto en cascs de emergencia
declarada para el lugar de ernplazamiento de la obra.

En todos los casos son responsables por los resultados de la aplicac¡ón de los
¡nstrumentos de modificación descritos, la SUPERVISION, el FISCAL y el
CONTRATISTA.

TRrGÉSrMA PRIMERA. - (pAGO DE TRABIIJOS ADICIONALES), Los trabajos
adicionales ordenados conforme a una cle las modalidades descritas en la CLÁU§ULA
TRIGÉSIMA, serán pagados según los prec¡os unitarios de la propuesta aceptada y
adjudicada, o de acuerdo con lo expresamente establec¡do en el Contrato Mod¡ficatorio,
cuando se traten de ítems de nueva creación.

TRIGÉSIMA SEGUNDA. - (MORSSTDAD Y SUS PENALIDADES} QUCdA CONVENi
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Mensualmente e¡ CONTRATISTA consignará los volúmenes ejecutados enr,él.cértlflcado
o planilla de pago por avance de obra. ',: , ,.'
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entre ¡as partes CONTRATA,NTES, que un¿, vez suscrito el presente contrato, el
Cronograma de ejecuc!ón de obra propuesto será ajustado en función de la fecha
establecida de em,sión de la Orden de Proceder, r-lentro de los quince (15) días calendario
subs¡guientes a la em¡sión de Ia Orde,T de Proceder y será presentado para su aprobación
al SUPERVISOR, En caso que el CO¡ITRATISTA no curnpla con la presentación en el
plazo determ¡nado, el SUPERVISOR en un plazo de cinco (5) días calendario actualizará
el Cronograma de Ejecución de Obra en base al de ia propuesta adjudicada.

Una vez actualizaclo y aprobado el Cronograma de Ejecución de Obra por el
SUPERVISOR y aceptada por la ENTIDAD, constituye un documento fundamental del
presente Contrato a los fines de¡ control mensual dcl AVANCE DE LA OBRA, asi como
de control del plazo total y cuanda corresponda la aplicaciórr Ce multas.

Las multas deberán ser aplicadas conforme lo establecido en las especificaciones
técnicas,r' Documento de Contratación D¡recta del presente procesos de contratac¡ón.

33.1 El CONTRATISTA y su representante en la obra están obligaCos a conocer
minuciosamente los planos, instrucciones, especificacio,res técnicas y demás
documentos de la Obra que le fueron proporcionados.

En caso existir dudas, hará inmed¡ata y oportunarnente una consulta al
SUPERVISOR, quién le responderá dentro de los cinco (5) días hábiles
s¡guientes a Ia recepción de la solicitud. Esta consuita si es necesaria, se hará
antes de proceder a Ia ejecución de cualquier trabajo.

33.2

TRIGESIMA TERCERA. . ( RESPONSABILIDAD
CONTRATISTA)

33.4

Y OBLIGACIONES OEL

eat 3

Cuando el CONTRATISTA ¡ncurra en negl¡gencia durante la ejecución de los
trabajos o no efectúe la corrección de los mismos dentro del tercer día calendario
de recib¡da Ia orden correspond ¡ente, el SUPERVISOR podrá proceder a hacer
subsanar las deficiencias observadas con cargo y a cuenta del CONTRATISTA,
deduciendo su costo del importe de los cert¡ficados de avance de obra o la
liquidación fina l, según corresponda.

Queda también estab¡ecido que la ENTIDAD poclrá retener el total o parte del
¡roporte de las plan¡l¡as por avance de obra para protegerse contra pos¡bles
perjuic¡os por trabajos defectuoscs de la obra y no correg¡dos oportuñamente,a
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En caso de no actuar en la forrna indicada anteriormente, correrán por cuenta
del CONTRATISTA todos Ios gastos necesar¡os para subsanar los
¡nconven¡entes ocasionados.

EL CONTRATISTA no podrá entregar obra defectucsa o mal ejecutada
aduciendo errores, defectos y omisiones en los planos y especrf¡caciones
técnicas, debiendo el trabajo erróneo o defectuoso ser subsanado y enmendado
por su exclusiva cuentá.
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33.5

33.6

33.7

33.8

33.10 El CONTRATISTA custodiará todos los materiales, equipo y to
ejecutado, hasta la Recepción Definitiva de Ia obra, por la ENTIDAD

pese a las instrucciones Cel §UFERVISOR. Desaparecidas las causales
anteriores, la EnITIDAD prccederá al pagc de las sumas reten¡das siempre que,
para la solución de ellas no se haya empleado parte o el total de dichos fondos.

Esta retención no creará derechos en favor del CONTRATISTA para solicitar
ampliación de plazo, n¡ intereses,

Durante el tiempo que demanda la ejecuc¡ón de la Obra el CONTRATISTA
deberá mantener en el sitio de la misma al Superintendente de Obra (o Ingen¡ero
Residente, si corresponde por el monto clel contrato), el personal técn¡co y la
mano de obra necesaria de acuerdo a sus propuestas/ con aprobac¡ón del
SUPE RVISO R.

El SUPERINTENDENl'E de Obrá (o Ingenieio Residente, s¡ corresponde por el
monto del contrato) ciebei-á ser necesariamente el profesional, calificado en la
propueste, con experiencia en ejecución de obras similares a las previstas en el
presente Cont,rato y representaré al COI*ITRATISTA en el sitio de la ejecución
de la obra.

S¡n embargo, esta previsión de ningún modo relevaré al CONTRATISTA de sus
responsa bilidades contractuales especificas y generales bajo el presente
CONTRATO.

Personal.- El CONTRATI§TA deberá emplear el personal técnico clave
mencionado en su propuesta, para llevar a cabo las funciones especificadas, El

FISCAL DE OBRA aprobará el reemplazo del personal clave sólo cuando Ia
calificac¡ón, capacidad y experienc¡a de ellos sean iguales o superiores a las del
personal propuesto en la oferta del CoNTRATISTA. si el §uPERvIsoR sol¡.'ta
la remoción de un miembro del personal o integrante de la fuerza laboral del
CONTRATISTA, indicando las causas qr.re motiván el pedido, el cONTRATISTA
se ocupará de qr-ie dicha persona se retire de la Zorra de obras dentrü de siete
(7) días calendario y no tenga ninguna otra participación en los trabajos
relacionados con el contrato.

Otros CONTR,ATISTA§.- El CONTRATISTA deberá cooperar y compartir la
zona de obras con otros COI¡TRATIST,AS, autoridades públ¡cas, empresas de
ser'/¡cios y con lá ENTIDAD en los pericdos especificados en la lista de otros
CONTRATISTAS. La EÍ\¡TID.AD podrá modificar la l¡sta cie Otros
CONTRATISTAS, y notificará al CONTRATISTA

33.9 Et CONTRATISTII deberá ¡nstalar uno o dos letreros en Ia obra (seg
corresponda). En el letrero se registrará que la obra es real¡zada por la
ENTIDAD, tendrá las dimensiones y características de acue rdo al modelo
proporcionado por la ENTIDAD a travCS del SUPERVISOR.
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Seguro contra áccidentes personáles: Los empleados y trabajadores del
CONTRATISTA, que trabaján en la Ohra, deberán estar asegurados contra
accidentes personales, incluyendo los riesgos de muerte, invalidez parr:iaf y total
o permanente, por montos quc sean por lo menos equivalentes a¡ mín¡mo de las
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33,11 El CONTRATISTA mantenclr'á perma nenten]e n t.e barreras, letreros, luces y
señalización adecuada y cn general tocjo nredio de seguridad en el lugar de la
Obra, que pre\/enga a terceros del riesgo de accidentes. D¡chos elementos serán
retirados por el CONTRAT¡STA, a la terminación de la Obra.

33.12 El CONTRATISTA protegerá de posibles daños a las prop¡edades adyacentes a
la Obra. En caso de que éstos se produzcan deberán ser resarc¡dos bajo su
exclusiva responsa bilidad, debiendo indemn¡zar por daños causados ¡ror las
obras del CONTRATISTA a lcs prop¡etar¡os vec¡nos de la Obra y de toda lesión
causada a terceras personas como resultacjo de sus trabajos.

33.13 EL CONTRATISTA precautelará de daños a cañerías, árboles, conCuctores,
torres y cables de instalación etéctrica, debiendo reparar cualquier daño o
desperfecto ocas¡onado por su propia cuenta y riesgo. Para efecto la entidad
proporcicrrará los planos e ¡nformación necesar¡a.

33.14 El CONTRATISTA mantendrá el área de trabajo libre de obstáculos y
desperdicios; a la term¡nación de la obra removerá todos los obstáculos y
materiales dejando la obra en estado de limpieza y esmero, a satisfacción del
SUPERVISOR y de la ENTIDAD,

El CONTRATISTA deb,erá contratar seguros a nombre conjunto del CONTRATISTA y/o
de la ENTIDAD para cubrlr eventua¡idades durante el periodo comprendido entre la
fecha de iniciación y el venc¡m¡ento del periodr: de responsabi¡idad por defectos, por los
montos totales y sumas deduc¡bles, para los s¡guientes eventos que son de riesgo del
CONTRATISTA:

34.L Seguro de la obrar Durante la ejecución de la obra, el CONTRATISTA deberá
mantener por su cuenta y cargo una Pó¡iza de Seguro adecuada, para asegurar
contra todo riesgo, las obras en ejecución, materiales, insta¡aciones del
SUPERVISOR, equipos que est¡me convenientes, vehiculos, etc.

34.2
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33,15 El CONTRATISTA está obl¡gado a dar cumplimiento a las obligac¡ones
emergentes del pago de las cargas sociales y tr¡butarias contempladas en su
propuesta, en el marco de las leyes vigentes, y presentar ¿ requer¡m¡ento de Ia
entidad, el respaldo correspond iente,

TRIGÉSIMA CUARTA. - (sEGURos). Serán riesgos del CoNTRATISTA los r¡esgos por
lesiones personales, muerte y pérdida o daño a la propiedad (incluyendo sin i¡mitación
alguna, las obras, Planta, mater¡ales y Equipo) desde:a fecha de ini.¡o hasta la emisión
del certificado de corrección de dclfectos.
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compensaciones ex¡gidas en la l..egislación vigente por accidentes de trabajo,

34.3 Seguro de responsabilidad civil: El COIITRATISTA, antes de ¡niciar la
ejecución de Ia Obra, deberá sin que esto l¡m¡te sus obligaciones y
responsabilidad obtener a su propio costo, coberturas de seguro sobre daños a
tercerós.

Dicho sequro deberá ser obtenido bajo los términos establecidos en este Contrato
para ser aprobados por el SUPERVISOR, por un valor no inferior al uno por
ciento (1olo) del monto total del Contrato.

El CONTRATISTA deberó entregar al SUPERVISOR o al FISCAL DE OBRA,
para su aprobac¡ón, las pól¡zas y los certificados de seguro antes de Ia fecha de
iniciación especificada. Dichos seguros ddberán proporcionar compensación
pagadera en los tipos y pr-oporciones de monedas requeridos para rect¡Ficar la
pérd ida o perjuicio ocasicñado.

Si el CONTRATISTA no proporciona las pólizas y los cert¡f¡cados ex¡gidos, la
EHTIDAD podrá contratar los segurós referidos y recuperar las primas pagadas
de los pagos que se adeuden al CONTRATISIA, o h,ien, s¡ no se le adeudara
nada, cons¡derarlas una deuda del CONTRATISTA.

a) Las pólizas de seguro no podrán modit¡carse sin la aprobación del
SUPERVISOR o el FISCAL DE OBRA.

b) Ambas partes deberá cumpl¡r con ,as cond¡ciones de las pólizas de seguro.

El CONTRATISTA deberá cumplir con la Ley No 1155, de 72 de marzo de 2019, de¡
Seguro Obl¡gator¡o de Accidentes de !a Trabajadora y el Trabajador en el Ambito de la
Construcción - SOATC y su reglamentac¡ón.

ÍRrGÉ5IMA QUINTI4. - (IN§PECCIONES) El CONTRATISTA deberá permitir al
SUPERVISOR, al FISCAL DE OBRrl y al personal tácnico de la ENTIDAD o f¡nanciador,
y a cualquier persona autor¡zada por éste, el acceso a la Zona de C)bras y a todo lugar
donde se estén realizando o se prevea iealizar trabajos relacionados con el Contrato.

La EhITIDAD entregará al CONTRATISTA la posesión de la totalidad de la Zcna de
Obras. Si no se entregara la posesi(in de alguna parte en la fecha del desembolso del
anticipo, se considerará que la ENTIDAD ha demorado el ¡nicio de las actividades
pertinentes y que ello constituye un Evento Compensable.

TRIGÉSIMA SEXTA. . (SUSPENSIÓN DE LOS TRABAJOS) LA ENTIDAD EStá
facultacla para suspender temporalmente los trabajos en la obra en cualquier momento
por motivos de fuerza mayor, caso fortuito y/o convenientes a los intereses del Estado,
para lo cual notlficará al CONTRATISTA por escr¡to, por ¡ntermed¡o del SUPERVISOR,
con una anticlpac¡ón de c¡nco (5) días calendario, excepto en los casos de urgencia por
alguna emergencia imponderable. Esta suspensión puede ser parc¡al o total;
En este caso la ENTIDAD reconocerá en favor del CONTRATISTA los dastos en que
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éste ¡ncurriera por conservac¡ón y rnantenimiento de la obra, cuando el lapso de la
suspensión sea mayor a los veinte (20) días ca¡endario. A efectos del pago de estos
gastos el SUPERVISOR llevará el control respect¡vo de personal y equipo paralizado,
del que real¡ce labores administrat¡vas y elaborar'á Ia respect¡va Orden de Cambio
conten¡endo el importe y plazo que en su caso corresponda/ para que se sustente el
pago y la amp¡iación del plazo.

Asim¡smo, el SUPERVISOR podrá ordenar la suspensión temporal de la obra por
condiciones meteorológlcas excepcionalmeñte desfavorab¡es, por Ia inseguriclad tota¡ de
las obras o de una parte de las mismas o si se presentan s¡tuaciones de Fuerza Ma'/or.
Esta suspensión plrede ser parcial o total. En este caso, cuando el trabajo fuera
totalrnente suspend¡do por más de quince (15) días calendario y la(s) act¡v¡dad(es)
suspendida(s) se encontrará en Ia ruta crítica del cronograma vigente, el número de días
en que los trabajos se encuentren suspendidos se añad¡rá al p¡azo del CONTRATO, a
cuyo efecto el SUPERVISOR preparará Ia respectiva Orden de Camb¡o.

Para efectos de Ia elaboración de ¡a Crden de Canlbio, se computarán los costos a part¡r
de transcurridos los qu¡nce ( 15) dias calendario establecidos para el efecto.

También el CONTRATISTA puede comun¡car al §tTPERVISOR o a la EI.¡TIDAD, la
suspensión o paral¡zac¡ón temporal de los t13bajos en la obra, por causas atribuibles a
la ENTIDAD que afecten al CONTRATISTA en la ejecución de ia obra.

S¡ los trabajos se suspenden parcial o totalmente por negl¡gencia del CONTRATISTA en
observar y cumplir correctamente condiciones de seguridad para el personal o para
terceros o por ¡ncumplimiento de las órdenes impartidas por el SUPERVISOR o por
inobservancia de las prescripciones del Contrato, el t¡empo que los trabajos
permanezcan suspendidos, no merecerá n¡nguna ampliación de plazo para la entrega de
la Obra, ni corresponderá pago alguno por el manten¡m¡ento de Ia rnisma.

TRIGÉsrMA sÉprrMA. - (coMrsrÓN DE REcEFcróN) una comisión de Recepción,
tendrá actuación obl¡gator¡a en todos los procesr:rs de recepción de obras, designada en
razón de la naturaleza de la contratación y la espec¡al¡dad técnica requer¡da por los
miembros que la co nstituya n,

La Comísión de Recepción des¡gnaCa por la MAE (o la autoridad delegada para el efecto),
estará conformada por personal de línea de la entidad y según su propósito estará
integrada por:

a) El fiscal asignado a la obra.

b) Un representante de la Unidad Administrativa.

c) Un representante técnico de la Unidad Solicitante.

d) Uno o más servidores públicos que la MAE considere ne
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La Com¡s¡ón de Recepción t¡ene Ia resoonsa bil¡ciad de efectuar Ia recepc¡ón, provisional
y/o definitiva de las ot'ras contr3t3des, en concordancia con lo establecido en el
Documento de Contratac¡ón Directa, deb¡endo dar su conformidad luego de verificar
también el cumplimiento de las especlficac¡ones, términos y cond¡ciones del contrato.

TR.rGÉsrMA ocTAvA, - (REc§PcróN DE oBR.A.) A la conclus¡ón de la obra, el
CONTRATISTA so¡icitará a.la SUPERVISION una ¡nspección conjunta para verif¡car
que todos los trabajós fueron ejecutados y term¡nacios en concordancia con las cláusulas
del contrato, planos y espec¡ficaciones técn¡cas y que, en rjonsecuenc¡a, la obra se
encuentra en condiciones adecuadas para su entrega.

El COñITRATISTA en el plazo de cinco (5) dias hábiles antes de que fenezca el plazo de
ejecución de la obra, o antes, mediante el Libro de órdenes so¡ic¡tará al SUPERVISOR
señale día y hora para la reaiizaciórr del Acto de Recepción Prov¡sional de la Obra^

S¡ la obra, a juicio técnico de¡ SUPERVISOR se halla correctamente ejecutada, confo¡me
a los planos documentos del COHTRATO, mediante ei FISCAL DE OBRA hará conocer
a la ENTIDAD su intenc¡ón de proceder a la recepción pro'risional; este proceso no
deberá exceder e¡ plazo de tres (3) días hábiles.

La Recepc¡ón de la Obra será realizada en dos etapas que se detallan a continuación:

38,1 Recepción Provisional. Esta etapa contenrpla:

La L¡mp¡eza final de la Obra, Para ¡a entrega provisronal de la obra, el
CONTRATISTA deberá Iimpiar y el¡minar todos los materiales sobrantes,
escombros, basuras y obras temporales de cualquier naturaleza, excepto aquellas
que necesite utilizar durante el per¡odo de garantía, Esta I¡mpieza estará sujeta a
la aprobación de la SUPERVISIÓN, Este trabajo será considerado como
ind¡spensable para la recepción prov¡sional y el cumplimiento del contrato. Si esta
actividad no fue incluida de manera indepenCiente en el Presupuesto, no será
sujeto de pago directo, debiendo el COI{TRATISTA incluir su incldencia en el
componente de Gastos Generales.
A la cc,nclusión de la obra, el COI{TRATISTA solicitará a la SUPERVISIóI¡ de
obra una inspección conjunta para verif¡car que todos los trabajos fueron
ejecutados y term¡nados en concordancia con las cláusulas del contrato, planos y
espec¡ficaciones técn¡cas y que, en consecuencia, la obra se encuentra en
condiciones adecuadas para su errtrega.

El CoNTRATISTA en el plazo de c¡nco (5) días hábiles antes de que fenezca el
plazo de ejecución de la obra, o antes, mediante el L¡bro de órdenes solici
SUPERVISOR señale día y hora para la realización del Acto de Rec
Provisional de la Obra. t'r"

ejecutada, conforme a Ios clocumentos Contractuales, mediante el FISCAL de
S¡ la obra, a juic¡o técn¡co del SUPERVISOR de obra se halla correata

tará al
epcrcn

mente
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Obra hará conocer a la ENTIDAD su intención de proceder a la recepción
provis¡onal; este proceso no debcrá exceder el plazo de tres (3) días háb¡les.

La Recepción Prov¡sional se iniciará cuando el SUPERVISOR reciba la carta de
aceptación de la ENTIDAD,'en este caso tiene un plazo máximo de tres (3) dias
hábiles, para proceder a d¡cha Recepción Prov¡sional, de lo cual se dejará
constancia escrita en Acta c¡rcunstanc¡ada que se levantará a¡ etecto por la
Comisión de Recepción, en la que se harán constar todas las deficienc¡as,
anomalías e ¡mperfecciones que pudieran ser verificadas en esta diligenc¡a,
instruyéndose sean subsanadas por el CONTRATISTA dentro del per¡odo de
corrección de defectos, computables a partir de la fecha de dicha Recepción
Provisional.

El SUPERVI§OR deberá estabiecer de forma racional en función al tipo de obra
el plazo máximo para la realización de la Recepción Defin¡tiva, nrismo que nc
podrá excccier ei pi*zo dc sjllcución del cont:r.ltü. La fecha de esta recepción
servirá para efectos del cómputo final del plazo de ejecución de la obra. Si a juicio
del SUPERVISOR, las del"iciencias y observaciones anotades no son de magnitud
y el tipo de obra lo perm¡te, podrá autorizar que dicha obra sea ut¡l¡zada. Empero
las anomalías fueran mayores, ei SUPERVISOR tendrá la facultad de rechazar la
recepción provis¡onal y cons¡g u ientemente, correrán las multas y sanc¡ones al
CONTRATISTA hasta que la obra sea entregada en forma satisfactoria.

Liquidación de saldos (PLANILLA DE LIQUIDACIóru r¡xal) Dentro de los
diez (10) días calendario sigu¡entes a la fecha de Recepción Provisional, el
SITPERVISOR elaborará una planilla de cantidades finales de obra, con base a la
Obra efect¡va y realmente ejecutada, dicha planilla será cursada al
CONTRATISTA pai'a que el mismo dentro del plazo de d¡ez (10) dias calendario
subsigulentes elabore la planilla o Certificado de Liquidación Final conjuntamente
con ¡os planos "AS BUIL'r" y la presente al SUPERVISOR en versión def¡nitiva
con fecha )/ firma del SUrTERINI ENDENTE de Obra.

Si el CONTRATISTA no elaborara la planilla o Certificado de Liquidación Final en
el plazo establecido, el SUPERVISOR en el plazo de cinco (5) días calendario
procederá a la elaboración de la planilla o Certificado de Liquidación Final,'que
será aprobada por el FISCAL D§ OBRA, dicha planilla no podrá ser motivo de
reclarno por parte del CONTRATISTA.

Con la plani la o Certif¡cado de Liquidación Final se proceder
Saldos para estalrlecer si el CONTRATISTA t¡ene saldos a
efectos de proceder si corresponde a la devolución de Garan
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As¡m¡smo, el CONTRATI§TA podrá establecer el importe de los pagos a los
cuales cons¡dere tener derecho, que hubiesen sido reclamados sustentada y
oportunamente (dentrc de los tre¡nta (30) días de sucedido el hecho que originó
el reclamo) y que no hubiese sido pagado por la ENTIDAD.
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Si efectuada la Liquidación de Saldos se estalllec¡era saldos en contra del
CONTRATISI'A, la EttTIDA§ procederá al cobro del monto establecido, mismo
que deberá ser deposi[a.Jo por el CóNTRATLSTA en las cuentas fiscales de la
ENTIDAD en e! plazo de diez (10) dias calendario computables a partir del dia
siqu¡ente de efectuada la Liquidec¡ón de Saldos, de incumplir el CONTRATISTA
con el depos¡to seiialado, la ENTIDAD podi-á recurrir a la ejecución de garantías;
asimismo, podrá recurrir a ia vía coact¡va fiscal, por la naturaleza admin¡strat¡va
del Contrato.

38,2 Recepción Definitiva, Se realiza de acuerdo al siguiente procedimiento:
Cinco (5) días hábiles antes de que concluya el plazo previsto para la recepción
defin¡tiva, posterior a Ia entrega prov¡sional, el CONTRATISTA nled¡ante carta
expresa o en el Libro de Oider¡es, solicitará al SUPERVISOR el señalamierrto de
día y hora paía ¡a Recepción Defin¡t¡va de la obra, hariendo conocer que han sido
correg¡cias las fallas y subsanadas las deficienc¡as y observaciones seña¡adas en
el Acta de Recepción Pro,,,isional (si estas exist¡eron).

El SUPERVISOR señalará la fecha y hora para e¡ acto de Recepción Definitiva y
pondrá en conoc¡m¡ento de la EÍ{TIDAD, en un plazo máximo de tres (3) días
hábiies computai:les desde la solicitud del CONTRATISTA. Vencido dicho plazo
el CONTRATIgTA podrá d¡rigir su solicitud d¡rectamente al FISCAL a etectos de
que Ia Comis¡ón de Recepción realice Ia Recepción Definitiva de Ia obra.

La Comisión de Recepción realizará un recorrido e inspección técnica total de la
OBRA y si no surgen observaciones, procederá a la redacción y suscripción del
Acta de Recepción Def¡nit¡va. N¡ngún otro documento que no sea el Acta de
Recepción Def¡nitiva de la Obra podrá considerarse como una admisión de que el
contrato, o alguna parte del m¡smo, ha sido debidamente ejecutado, por tanto,
no se podrá considerar que el contrato ha s¡do completamente ejecutado,
mientras no sea suscrita el Acta de Recepción Defin¡tiva de la OBRA, en la que
conste que la OBRA ha sido concluida a entera sat¡sfacción de la ENTIDAD, y
entregada a esta inst¡tución.

Si en la inspección se esiablece que no se subsanaron o corrigieron las
defic¡encias observadas, no se procederá a la Recepción Def¡nitiva hasta que la
OBRA esté concluida a s¿tisfacc¡ón y en el lapso que medie desde el día en que
debió hacerse el'ectiva la entrega hasta la fecha en que se realice efectivamente,
correrá la multa pertinente, aplicándose lo previsto en la cláusula TRIGÉSIMA
SEGUNDA del presente Contrato. D¡cha multa deberá cons¡derar el monto de. las
def¡c¡encias y el plazo derrrorado desde la fecha prevista para la recepcióo
definitiva hasta la fecha que se efectiv¡ce la entrega, que deberá ser cobrada de
la última planilla de pago adeudada.
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En el caso que Ia Comisiórr de Recepc¡ón no realizará el acto de Recepción de la
Obra en los treinta (30) días calendario, posteriores a la notificacíón del
CONTRATISTA, se aplicará ei silencio admin¡strativo positivo y se entenderá que
dicha recepción ha siclo rea¡¡zada sin ninguna observación, debiendo la ENTIDAD
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TRrGÉSrIltA NovENA, - (CIERRE DE coNTRATo) El c¡erre de contrato deberá ser
acreditado con un CERTIFICADO DE CUMPLIMIENTO DE CONTRATO/ otorgado por
la ENTIDAD, luego de la recepción ciefinitiva y de concluido el trám¡te precedentemente
especificado,

CUADRAGÉSIMA, - (PR.OCEDIMlENTO DE PAGO DE LA I}LANILLA O
CERTIFICADO DE LIQUIDACIóN FINAL) Se debe tener presente que deberá
descontarse del importe del Certificado F¡nal ¡os.s¡guientes conceptos:

rqarliuiE$D¿

emitir el Acta de Recep.ión Defin¡tiva a requerimiento del CONTRATISTA. Si la
ENTIDAD no elaborase el me;rcionado docurnento, la notificación presentada por
el CONTR.ATISTA será el ¡nstrumento legal que dará por concluida la relación
contractual,

38.3 Devolucién de ¡a garantíar Una vez que se haya emit¡do el Acta de Recepc¡ón
Defin¡tiva y el CONTRATISTA entregue toda la documentación firmada y
rubricada para proceder con el cierre definit¡\,o de la obra, la ENTIDAD procederá
a Ia devolución de la(s) garantía(s) si es qúe el resultado de la Liquidación de
Saldos fue a favor del CONTRATISTA,

b) Repos¡ción de daños, si hubieren

c) El porcentaje correspondiente a la recuperación del ant¡cipo s¡ hub¡era
saldos pendientes.

d) Las multas y penalidades, si hLrbieren,

Preparado así el cert¡ficado f¡nal y debidamente aprobado por el SUPERVISOR en el
plazo máximc de treinta (30) cjías calendar¡o, éste lo remitirá al FISCAL DE OBtuA, para
su aprobación y conocim¡ento, quien en su caso requerirá las aclarac¡ones que considere
pertinentes; caso contrario lo rerlitirá a ia dependencia establec¡da por la ENTIDAD,
para el procesamiento del pago correspond iente,

CUADRAGÉSIMA PRIMERA. - (CONFORMIDAD) En señal de conformidad y para su
fiel y estricto cumplimiento firman el presente CONTRATO en (incc ejemplares de un
m¡smo tenor y validez el L¡c. Ramiro German Villarreal Díaz en calidad de Direüt{rr
P*partamental Pandü, en representación legal de la ENTIDAD, y eONSTRUCT(}Rii,
Y CúfqstILTOXA VT§ §.|t.L., cr-.ma CONTRATISTA.

Este documento, ccnforme a disposic¡ones legales de control fiscal
registrado ante la Contraloría General del Estado.

vigentes, se

r Notario se servirá ¡nsertar todas las demás cláusulas que fueseUsted Seño
seg u ridad. rrl"

tl
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a) Sunras anteriores ya pagadas en los certificados o planillas de avance
de obra.
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Es dado en la ciudarJ de Cobija, capital de¡ depariamento de Pando, a once días del mes
de febrero de dos nrrl veintrc¡nco.
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tic, &artrir* erm¡n Villarreal Díaz Ing. Jaime di a lve
DTRü{TSR üEFAftTAM fr Ff ?AL

pÁN B{,§

AGENCIA ESTATAL DE \IIVIENDA
ENTIOAD

'oN

l. i.r !:l Llli{xi1 Cil il

RE P RESENTANTE
CÜ¡¡$TRUCTORA Y CON§

s,R.L"
CO NTRATISTA

a

$1,r,
\c lt\

slÑ F!s

i-::,f;án{n l](i,! r:t',;:llx il i',1 ,l j

:-t t' 2 4'¿ ¿i}
} t:r: t:!r;¡-

F§**,,*.*,0*.
d$4ts(}llwA

f: , ::rii;
'.:..:'|

2 Af)t:&4 üi tJ:::i

i1tl:; ,1 áfi??'1'itír li !-; 3 .ife S 1..6l-i:1

íral ii 4 i t)t^1 t:; :i!2..lt ¡»¿ 4.2 ,1 i .,ts';i-r *r¡t',
li

I r.t

e urnana

I-TüRA

AffiWry'',*

.i,I a!

!.. rt:.: t: .


